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IP-COM

Safety Precautions

English

Before operating, read the operation instructions and precautions to be taken, and follow them to prevent
accidents. The warning and danger items in other documents do not cover all the safety precautions that
must be followed. They are only supplementary information, and the installation and maintenance
personnel need to understand the basic safety precautions to be taken.

For indoor usage only.
For desktop mounting, the device must be horizontally mounted for safe use.
For wall or rack mounting, the device is only suitable for mounting at heights < 2m.

If the device is powered on by the power adapter, the mains plug is used as the disconnect device and
shall remain readily operable, and the power socket shall be installed near the device and easily
accessible.

Only use attachments/accessories specified by the manufacturer.
Clean only with dry cloth.

Protect the power cord from being walked on or pinched particularly at the plugs, convenience
receptacles and at the point where they exit from the apparatus.

If the device has a grounding terminal, ensure proper grounding before device operation. Refer to the
Lightning Protection Guide on the official website for guidance.

Do not block any ventilation openings.

Keep the device away from water, heat sources, high electric field, high magnetic field, and inflammable
and explosive items.

Keep the operating environment clean. Remove dust from the device regularly. Cut power before
cleaning.

Disassembling or modifying the device or its accessories without authorization voids the warranty, and
might cause safety hazards.

If such phenomena as smoke, abnormal sound or smell appear when you use the device, immediately
stop using it and disconnect its power supply, unplug all connected cables, and contact the after-sales
service personnel.

Disconnect the power source during servicing.

Refer all servicing to qualified service personnel. Servicing is required when the apparatus has been
damaged in any way, such as power-supply cord or plug is damaged, liquid has been spilled or objects
have fallen into the apparatus, the apparatus has been exposed to rain or moisture, does not operate
normally, or has been dropped.

The device’s marking information can be found on its surface.

Proper configuration of all passwords and other security settings is the responsibility of the installer
and/or end user.

End users are responsible for complying with local laws and regulations.

Shenzhen IP-COM Networks Co., Ltd.

Address: Room 101, Unit A, First Floor, Tower E3, No.1001, Zhongshanyuan Road, Nanshan District,
Shenzhen, China. 518052
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Deutsch

Sicherheitshinweise

Lesen Sie vor der Durchfiihrung eines Vorgangs die Betriebsanleitung und die zu treffenden
VorsichtsmaRBnahmen und befolgen Sie sie, um Unfalle zu vermeiden. Die Warn- und Gefahrenhinweise in
anderen Dokumenten decken nicht alle Sicherheitsvorkehrungen ab, die beachtet werden miissen. Sie sind
nur erganzende Informationen, und das Installations- und Wartungspersonal muss die grundlegenden
Sicherheitsvorkehrungen verstehen, die zu treffen sind.

= Nur zur Verwendung im Innenbereich.

— Bei der Tischmontage muss das Gerat zur sicheren Verwendung horizontal montiert werden.

— Bei Wand- oder Rackmontage ist das Gerat nur fiir die Montage in Hohen < 2m geeignet.

—  Wenn das Gerat iber das Netzteil mit Strom versorgt wird, dient der Netzstecker als Trennvorrichtung
und muss leicht bedienbar bleiben. Die Steckdose muss in der Nahe des Gerats installiert und leicht
zuganglich sein.

— Verwenden Sie nur vom Hersteller angegebene Aufsatze/Zubehorteile.

—  Nur mit trockenem Tuch reinigen.

— Schitzen Sie das Netzkabel vor dem Betreten oder Einklemmen, insbesondere an den Steckern,
Steckdosen und an der Stelle, an der es aus dem Gerat austritt.

— Wenn das Gerét iber einen Erdungsanschluss verfiigt, stellen Sie vor dem Betrieb des Geréts eine
ordnungsgemafe Erdung sicher. Weitere Informationen finden Sie im Lightning Protection Guide auf
der offiziellen Website.

—  Blockieren Sie keine Liiftungséffnungen.

— Halten Sie das Gerat von Wasser, Warmequellen, starken elektrischen Feldern, starken Magnetfeldern
sowie brennbaren und explosiven Gegenstanden fern.

— Halten Sie die Betriebsumgebung sauber. Entfernen Sie regelmaBig Staub vom Gerat. Unterbrechen Sie
vor der Reinigung den Strom.

— Das Zerlegen oder Modifizieren des Gerats oder seines Zubehors ohne Genehmigung fiihrt zum
Erléschen der Garantie und kann zu Sicherheitsrisiken flihren.

—  Wenn bei der Verwendung des Gerats Rauch, ungewohnliche Gerausche oder Gerliche auftreten, stellen
Sie die Verwendung des Gerats sofort ein, trennen Sie es von der Stromversorgung, ziehen Sie alle
angeschlossenen Kabel ab und wenden Sie sich an das Kundendienstpersonal.

— Trennen Sie wahrend der Wartung die Stromquelle.

—  Uberlassen Sie alle Wartungsarbeiten qualifiziertem Servicepersonal. Eine Wartung ist erforderlich,
wenn das Gerét in irgendeiner Weise beschadigt wurde, z. B. wenn das Netzkabel oder der Stecker
beschadigt ist, FlUssigkeit verschiittet wurde oder Gegenstande in das Gerét gefallen sind, das Gerat
Regen oder Feuchtigkeit ausgesetzt war und nicht normal funktioniert, oder wurde geldscht.

— Die Markierungsinformationen des Gerats finden Sie auf seiner Oberflache.

— Die ordnungsgemaRe Konfiguration aller Passworter und anderer Sicherheitseinstellungen liegt in der
Verantwortung des Installateurs und/oder Endbenutzers.

— Endbenutzer sind fiir die Einhaltung der ortlichen Gesetze und Vorschriften verantwortlich.
Shenzhen IP-COM Networks Co., Ltd.

Adresse: Raum 101, Einheit A, erster Stock, Turm E3, Nr. 1001, Zhongshanyuan straBe, n Bezirk Nanshan,
Shenzhen, China. 518052
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Italiano

Precauzioni di sicurezza

Prima di eseguire un'operazione, leggere le istruzioni operative e le precauzioni da prendere, e seguirle per
evitare incidenti. Le voci di avvertimento e di pericolo in altri documenti non coprono tutte le precauzioni di
sicurezza che devono essere seguite. Sono solo informazioni supplementari e il personale di installazione e
manutenzione deve comprendere le precauzioni di sicurezza di base da adottare.

Solo per uso interno.

Per il montaggio su scrivania, il dispositivo deve essere montato orizzontalmente per un utilizzo sicuro.
Per il montaggio a parete o su rack, il dispositivo & adatto solo per il montaggio ad altezze < 2m.

Se il dispositivo & acceso tramite |'adattatore di alimentazione, la spina di alimentazione viene utilizzata
come dispositivo di disconnessione e deve rimanere facilmente utilizzabile, mentre la presa di
alimentazione deve essere installata vicino al dispositivo e facilmente accessibile.

Utilizzare solo accessori/accessori specificati dal produttore.

Pulire solo con un panno asciutto.

Proteggere il cavo di alimentazione da calpestio o schiacciamenti in particolare in corrispondenza delle
spine, delle prese ausiliarie e nel punto in cui escono dall'apparecchio.

Se il dispositivo e dotato di terminale di messa a terra, assicurarsi che la messa a terra sia adeguata
prima di utilizzare il dispositivo. Fare riferimento alla Lightning Protection Guide sul sito Web ufficiale
per indicazioni.

Non bloccare le aperture di ventilazione.

Tenere il dispositivo lontano da acqua, fonti di calore, campi elettrici elevati, campi magnetici elevati e
oggetti inflammabili ed esplosivi.

Mantenere pulito I'ambiente operativo. Rimuovere regolarmente la polvere dal dispositivo. Togliere
I'alimentazione prima della pulizia.

Lo smontaggio o la modifica del dispositivo o dei suoi accessori senza autorizzazione invalida la garanzia
e potrebbe causare rischi per la sicurezza.

Se durante |'utilizzo del dispositivo compaiono fenomeni come fumo, suoni o odori anomali,
interrompere immediatamente |'utilizzo e scollegare I'alimentazione, scollegare tutti i cavi collegati e
contattare il personale del servizio post-vendita.

Scollegare la fonte di alimentazione durante la manutenzione.

Affidare tutti gli interventi di manutenzione a personale di assistenza qualificato. L'assistenza &
necessaria quando |'apparecchio é stato danneggiato in qualsiasi modo, ad esempio se il cavo di
alimentazione o la spina sono danneggiati, e stato versato del liquido o sono caduti oggetti all'interno
dell'apparecchio, I'apparecchio ¢ stato esposto alla pioggia o all'umidita, non funziona normalmente o e
stato eliminato.

Le informazioni sulla marcatura del dispositivo si trovano sulla sua superficie.

La corretta configurazione di tutte le password e di altre impostazioni di sicurezza é responsabilita
dell'installatore e/o dell'utente finale.

Gli utenti finali sono responsabili del rispetto delle leggi e dei regolamenti locali.

Shenzhen IP-COM Networks Co., Ltd.

Indirizzo: Stanza 101, Unita A, Primo Piano, Torre E3, N0.1001, Zhongshanyuan Road, distretto di Nanshan,
Shenzhen, Cina. 518052
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Espanol
Precauciones de Seguridad

Antes de iniciar una operacion, lea las instrucciones de operacidn y las precauciones que han de tomar, y
sigalas para prevenir accidentes. Los puntos de advertencia y peligro en otros documentos no cubren todas
las precauciones de seguridad que han de seguir. Es informacidn suplementaria, y el personal de instalaciéon
y mantenimiento necesita entender las precauciones de seguridad bdsicas que han de tomar.

—  Sélo para uso en interiores.
— Para el montaje en escritorio, el dispositivo debe montarse horizontalmente para un uso seguro.
— Para montaje en pared o en rack, el dispositivo sélo es adecuado para montaje a alturas <2m.

— Siel dispositivo se enciende mediante el adaptador de corriente, el enchufe de red se utiliza como
dispositivo de desconexidn y debe permanecer facilmente operable, y la toma de corriente debe
instalarse cerca del dispositivo y ser de facil acceso.

—  Utilice inicamente complementos/accesorios especificados por el fabricante.
—  Limpiar Unicamente con un pafio seco.

—  Evite pisar o pellizcar el cable de alimentacién, especialmente en los enchufes, tomas de corriente y en
el punto de salida del aparato.

- Siel dispositivo tiene un terminal de conexion a tierra, aseglrese de que la conexidn a tierra sea
adecuada antes de operar el dispositivo. Consulte la Lightning Protection Guide en el sitio web oficial
para obtener orientacién.

— No bloquee las aberturas de ventilacion.

— Mantenga el dispositivo alejado del agua, fuentes de calor, campos eléctricos elevados, campos
magnéticos elevados y elementos inflamables y explosivos.

— Mantenga limpio el entorno operativo. Retire el polvo del dispositivo con regularidad. Corte la energia
antes de limpiar.

— Desarmar o modificar el dispositivo o sus accesorios sin autorizacidn anula la garantia y puede causar
riesgos de seguridad.

— Siaparecen fendmenos como humo, sonidos u olores anormales cuando utiliza el dispositivo, deje de
usarlo inmediatamente y desconecte su fuente de alimentacion, desenchufe todos los cables
conectados y comuniquese con el personal de servicio posventa.

— Desconecte la fuente de alimentacion durante el servicio.

— Consulte todo el servicio a personal de servicio calificado. Se requiere reparacién cuando el aparato ha
sufrido algun dafio, como por ejemplo, si el cable de alimentacién o el enchufe estan dafiados, se ha
derramado liquido o han caido objetos dentro del aparato, el aparato ha estado expuesto a la lluvia o la
humedad, o no funciona normalmente, o se ha eliminado.

— Lainformacién de marcado del dispositivo se puede encontrar en su superficie.

— La configuracién adecuada de todas las contrasefias y otras configuraciones de seguridad es
responsabilidad del instalador y/o usuario final.

— Los usuarios finales son responsables de cumplir con las leyes y regulaciones locales.
Shenzhen IP-COM Networks Co., Ltd.

Direccidn: Sala 101, Unidad A, Primer Piso, torre E3, n0.1001, Zhongshanyuan road, n distrito de Nanshan,
Shenzhen, China 518052
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Portugués

Precaug¢oes de Seguranga

Antes de efectuar uma operagao, leia as instrugdes de operagdo e as precaugdes a tomar, e siga-as para
evitar acidentes. Os itens de aviso e perigo noutros documentos ndo cobrem todas as precaucdes de
seguranca que devem ser seguidas. Trata-se apenas de informacgdes suplementares e o pessoal de instalagao
e manutencdo deve compreender as precaucdes basicas de seguranca a tomar.

Apenas para uso interno.
Para montagem em mesa, o dispositivo deve ser montado horizontalmente para uso seguro.
Para montagem em parede ou rack, o dispositivo s6 é adequado para montagem em alturas < 2m.

Se o dispositivo for ligado pelo adaptador de energia, o plugue principal sera usado como dispositivo de
desconexado e deverd permanecer prontamente operavel, e a tomada de energia devera ser instalada
proxima ao dispositivo e facilmente acessivel.

Use apenas acessérios/acessorios especificados pelo fabricante.
Limpe somente com pano seco.

Proteja o cabo de alimentagdo de pisadelas ou esmagamentos, principalmente nos plugues, tomadas de
conveniéncia e no ponto de saida do aparelho.

Se o dispositivo tiver um terminal de aterramento, garanta o aterramento adequado antes da operagao
do dispositivo. Consulte o Lightning Protection Guide no site oficial para obter orientacao.

Nao bloqueie nenhuma abertura de ventilagao.

Mantenha o dispositivo longe de 4dgua, fontes de calor, campos elétricos elevados, campos magnéticos
elevados e itens inflamaveis e explosivos.

Mantenha o ambiente operacional limpo. Remova a poeira do dispositivo regularmente. Corte a energia
antes de limpar.

Desmontar ou modificar o dispositivo ou seus acessérios sem autoriza¢dao anulara a garantia e podera
causar riscos a seguranca.

Se ocorrerem fendmenos como fumaca, som ou cheiro anormal durante a utilizacdo do dispositivo, pare
imediatamente de usa-lo e desconecte a fonte de alimentacdo, desconecte todos os cabos conectados e
entre em contato com o pessoal do servico pds-venda.

Desconecte a fonte de alimentag¢dao durante a manutencao.

Encaminhe todos os servigos para pessoal de servigo qualificado. A manutenc¢do é necessdria quando o
aparelho foi danificado de alguma forma, como cabo de alimenta¢dao ou plugue danificado, liquido foi
derramado ou objetos cairam dentro do aparelho, o aparelho foi exposto a chuva ou umidade, ndo
funciona normalmente, ou foi descartado.

As informacoes de marcacdo do dispositivo podem ser encontradas em sua superficie.

A configuracdo adequada de todas as senhas e outras configuracdes de seguranca é de responsabilidade
do instalador e/ou usuario final.

Os usudrios finais sdo responsaveis por cumprir as leis e regulamentos locais.

Shenzhen IP-COM Networks Co., Ltd.

Endereco: Sala 101, Unidade A, Primeiro Andar, torre E3, no.1001, estrada Zhongshanyuan, n distrito de
Nanshan, Shenzhen, China. 518052
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Frangais

Précautions de sécurité

Avant d’effectuer une opération, lisez les instructions d’utilisation et les précautions a prendre, et suivez-les
rigoureusement afin d’éviter les accidents. Les rubriques d’avertissement et de danger figurant dans
d’autres documents ne couvrent pas toutes les précautions a prendre en matiére de sécurité. Elles ne
constituent que des informations complémentaires. Le personnel d’installation et de maintenance doit étre
conscient des précautions de sécurité de base a adopter.

Pour usage intérieur uniqguement.

Pour un montage sur bureau, I'appareil doit é&tre monté horizontalement pour une utilisation en toute
sécurité.

Pour un montage mural ou en rack, I'appareil ne convient qu'a un montage a des hauteurs < 2m.

Si I'appareil est alimenté par I'adaptateur secteur, la fiche secteur est utilisée comme dispositif de
déconnexion et doit rester facilement utilisable, et la prise de courant doit étre installée a proximité de
I'appareil et facilement accessible.

Utilisez uniguement les piéces jointes/accessoires spécifiés par le fabricant.

Nettoyer uniquement avec un chiffon sec.

Protégez le cordon d'alimentation contre tout piétinement ou pincement, en particulier au niveau des
fiches, des prises de courant et au point de sortie de I'appareil.

Si I'appareil dispose d'une borne de mise a la terre, assurez-vous d'une mise a la terre appropriée avant
de faire fonctionner I'appareil. Reportez-vous au Lightning Protection Guide sur le site officiel pour
obtenir des conseils.

Ne bloguez aucune bouche d'aération.

Gardez I'appareil a I'écart de I'eau, des sources de chaleur, des champs électriques élevés, des champs
magnétiques élevés et des objets inflammables et explosifs.

Gardez I'environnement d'exploitation propre. Retirez régulierement la poussiere de |'appareil. Coupez
le courant avant de nettoyer.

Le démontage ou la modification de I'appareil ou de ses accessoires sans autorisation annule la garantie
et peut entrainer des risques pour la sécurité.

Si des phénomeénes tels que de la fumée, un bruit ou une odeur anormale apparaissent lorsque vous
utilisez I'appareil, arrétez immédiatement de ['utiliser et débranchez son alimentation, débranchez tous
les cables connectés et contactez le personnel du service aprés-vente.

Débranchez la source d'alimentation pendant I'entretien.

Confiez tout entretien a un personnel de service qualifié. Une réparation est requise lorsque I'appareil a
été endommagé de quelque maniére que ce soit, par exemple lorsque le cordon d'alimentation ou la
fiche est endommagé, du liquide a été renversé ou des objets sont tombés dans |'appareil, I'appareil a
été exposé a la pluie ou a I'humidité, ne fonctionne pas normalement, ou a été abandonné.

Les informations de marquage de I'appareil se trouvent sur sa surface.

La configuration correcte de tous les mots de passe et autres parametres de sécurité reléve de la
responsabilité de I'installateur et/ou de I'utilisateur final.

Les utilisateurs finaux sont responsables du respect des lois et réglementations locales.

Shenzhen IP-COM Networks Co., Ltd.

Adresse: Salle 101, unité A, premier étage, tour E3, n°1001, route Zhongshanyuan, district de Nanshan,
Shenzhen, Chine. 518052
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Nederlands

Veiligheidsmaatregelen

Voordat u een handeling uitvoert, dient u de bedieningsinstructies en de te nemen voorzorgsmaatregelen te
lezen en op te volgen om ongelukken te voorkomen. De waarschuwingen en gevaren in andere documenten
omvatten niet alle veiligheidsmaatregelen die in acht moeten worden genomen. Zij vormen slechts
aanvullende informatie, en het installatie- en onderhoudspersoneel moet de te nemen fundamentele
veiligheidsmaatregelen begrijpen.

Alleen voor gebruik binnenshuis.
Voor desktopmontage moet het apparaat horizontaal worden gemonteerd voor veilig gebruik.
Voor wand- of rackmontage is het apparaat alleen geschikt voor montage op hoogtes < 2m.

Als het apparaat wordt ingeschakeld via de voedingsadapter, wordt de netstekker gebruikt als
ontkoppelingsapparaat en moet deze gemakkelijk te bedienen blijven. Het stopcontact moet in de buurt
van het apparaat worden geinstalleerd en gemakkelijk toegankelijk zijn.

Gebruik alleen hulpstukken/accessoires die door de fabrikant zijn gespecificeerd.
Alleen reinigen met een droge doek.

Zorg ervoor dat er niet op het netsnoer wordt gelopen en dat het niet bekneld raakt, vooral bij de
stekkers, stopcontacten en op het punt waar deze uit het apparaat komen.

Als het apparaat een aardingsaansluiting heeft, zorg dan voor een goede aarding voordat u het apparaat
in gebruik neemt. Raadpleeg de Lightning Protection Guide op de officiéle website voor richtlijnen.

Blokkeer geen ventilatieopeningen.

Houd het apparaat uit de buurt van water, warmtebronnen, hoge elektrische velden, sterke magnetische
velden en ontvlambare en explosieve voorwerpen.

Houd de werkomgeving schoon. Verwijder regelmatig stof van het apparaat. Schakel de stroom uit
voordat u gaat schoonmaken.

Als u het apparaat of de accessoires zonder toestemming demonteert of wijzigt, vervalt de garantie en
kan dit veiligheidsrisico's veroorzaken.

Als zich tijdens het gebruik van het apparaat verschijnselen als rook, abnormaal geluid of geur
voordoen, stop dan onmiddellijk met het gebruik ervan, ontkoppel de stroomvoorziening, koppel alle
aangesloten kabels los en neem contact op met het personeel van de after-sales service.

Koppel de stroombron los tijdens onderhoud.

Laat al het onderhoud over aan gekwalificeerd onderhoudspersoneel. Er is onderhoud nodig als het
apparaat op welke manier dan ook beschadigd is, bijvoorbeeld als het netsnoer of de stekker
beschadigd is, als er vloeistof of voorwerpen in het apparaat zijn gemorst, als het apparaat is
blootgesteld aan regen of vocht, als het niet normaal werkt, of is weggevallen.

De markeringsinformatie van het apparaat is te vinden op het oppervlak.

De juiste configuratie van alle wachtwoorden en andere beveiligingsinstellingen is de
verantwoordelijkheid van de installateur en/of eindgebruiker.

Eindgebruikers zijn verantwoordelijk voor het naleven van de lokale wet- en regelgeving.

Shenzhen IP-COM Networks Co., Ltd.

Adres: Kamer 101, eenheid A, eerste verdieping, toren E3, nr. 1001, Zhongshanyuan weg, district Nanshan,
Shenzhen, China. 518052
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Svenska
Sdkerhetsatgard

Innan du utfér en operation, Las bruksanvisningen och forsiktighetsatgarder som ska vidtas och folj dem for
att forhindra olyckor. Varnings- och riskposterna i andra dokument tacker inte alla sakerhetsatgarder som
maste foljas. De ar bara Kompletterande information, och installations-och underhallspersonalen maste
forsta de grundlaggande sakerhetsatgarderna som ska vidtas.

Endast for inomhusbruk.
For bordsmontering maste enheten monteras horisontellt for saker anvandning.
For vagg- eller rackmontering ar enheten endast lamplig fér montering pa hojder < 2m.

Om enheten slas pa med strémadaptern, anvands natkontakten som frankopplingsenhet och ska forbli
|att att anvanda, och eluttaget ska installeras ndra enheten och lattillgangligt.

Anvand endast tillbehor/tillbehor som specificerats av tillverkaren.
Rengdr endast med torr trasa.

Skydda natsladden fran att trampas pa eller klammas, sarskilt vid kontakterna, bekvamlighetsuttagen
och vid den punkt dar de kommer ut ur apparaten.

Om enheten har en jordad terminal, se till att den ar ordentligt jordad innan enheten anvands. Se
Lightning Protection Guide pa den officiella webbplatsen for vagledning.

Blockera inga ventilationsOppningar.

Hall enheten borta fran vatten, varmekallor, hoga elektriska falt, hdga magnetfalt och lattantandliga och
explosiva foremal.

Hall driftsmiljon ren. Ta bort damm fran enheten regelbundet. Bryt strommen foére rengoring.

Att demontera eller modifiera enheten eller dess tillbehor utan tillstand upphaver garantin och kan
orsaka sdakerhetsrisker.

Om sadana fenomen som rok, onormalt ljud eller lukt uppstar nar du anviander enheten ska du
omedelbart sluta anvanda den och koppla bort stromforsorjningen, koppla ur alla anslutna kablar och
kontakta servicepersonalen.

Koppla bort strémkallan under service.

Overlat all service till kvalificerad servicepersonal. Service krivs ndr apparaten har skadats pa ndgot sitt,
sasom natsladden eller kontakten ar skadad, vatska har spillts eller féremal har fallit in i apparaten,
apparaten har utsatts for regn eller fukt, inte fungerar normalt, eller har tappats.

Enhetens markningsinformation kan hittas pa dess yta.

Korrekt konfiguration av alla I6senord och andra sakerhetsinstallningar &r installatérens och/eller
slutanvandarens ansvar.

Slutanvandare ar ansvariga for att folja lokala lagar och férordningar.

Shenzhen IP-COM Networks Co., Ltd.

Adress: Rum 101, enhet A, forsta vaningen, torn E3, nr 1001, Zhongshanyuan road, Nanshan district,
Shenzhen, Kina. 518052
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Dansk

Sikkerhedsforanstaltninger

For du udfgrer en operation, sa skal du laese betjeningsvejledningen og de forholdsregler, der skal tages, og
folge dem for at undga ulykker. Advarslerne og farerne i andre dokumenter daekker ikke alle de
sikkerhedsforanstaltninger, der skal fglges. De er kun de supplerende oplysninger, og installations- og
vedligeholdelsespersonalet skal forsta de grundlaeggende sikkerhedsforanstaltninger, der skal treeffes.

Kun til indendgrs brug.
Ved bordmontering skal enheden monteres vandret for sikker brug.
Til vaeg- eller stativmontage er enheden kun egnet til montering i hgjder < 2m.

Hvis enheden taendes af stremadapteren, bruges netstikket som afbrydelsesenhed og skal forblive let at
betjene, og stikkontakten skal vaere installeret i naerheden af enheden og let tilgengelig.

Brug kun tilbehgr/tilbehgr specificeret af producenten.
Renggr kun med en tgr klud.

Beskyt netledningen mod at blive tradt pa eller klemt, isaer ved stik, stikkontakter og pa det sted, hvor
de kommer ud af apparatet.

Hvis enheden har en jordforbindelse, skal du sgrge for korrekt jording, for enheden betjenes. Se
Lightning Protection Guide pa den officielle hjemmeside for vejledning.

Bloker ikke nogen ventilationsabninger.

Hold enheden vak fra vand, varmekilder, hgjt elektrisk felt, hgjt magnetfelt og breendbare og eksplosive
genstande.

Hold driftsmiljget rent. Fjern regelmaessigt stgv fra enheden. Afbryd strgmmen fgr renggring.
Adskillelse eller eendring af enheden eller dens tilbehgr uden tilladelse annullerer garantien og kan
forarsage sikkerhedsrisici.

Hvis sddanne feenomener som rgg, unormal lyd eller lugt opstar, nar du bruger enheden, skal du straks
stoppe med at bruge den og afbryde strgmforsyningen, tage alle tilsluttede kabler ud og kontakte
eftersalgsservicepersonalet.

Afbryd strgmkilden under service.

Overlad al service til kvalificeret servicepersonale. Service er pakraevet, nar apparatet er blevet
beskadiget pa nogen made, sasom strgmforsyningsledning eller stik er beskadiget, veeske er blevet
spildt, eller genstande er faldet ind i apparatet, apparatet har vaeret udsat for regn eller fugt, ikke
fungerer normalt, eller er blevet droppet.

Enhedens maerkningsoplysninger kan findes pa dens overflade.

Korrekt konfiguration af alle adgangskoder og andre sikkerhedsindstillinger er installatgrens og/eller
slutbrugerens ansvar.

Slutbrugere er ansvarlige for at overholde lokale love og regler.

Shenzhen IP-COM Networks Co., Ltd.

Adresse: Veerelse 101, enhed A, 1. sal, tarn E3, nr. 1001, Zhongshanyuan vej, Nanshan distriktet, Shenzhen,
Kina. 518052
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Suomi

Turvallisuusohjeet

Lue kayttoohjeet ja varotoimenpiteet ennen toimenpiteen suorittamista ja noudata niitd onnettomuuksien
valttamiseksi. Muissa ohjemateriaaleissa olevat varoitukset eivat kata kaikkia noudatettavia
varotoimenpiteitd. Ne ovat vain tdydentavaa tietoa. Laitetta asentavan ja huoltavan henkilon tulee
ymmartaa ja noudattaa tavanomaisia varotoimenpiteita.

Vain sisakayttoon.
Péytaasennusta varten laite on asennettava vaakasuoraan turvallisen kayton vuoksi.
Seinaan tai telineeseen asennettavaksi laite soveltuu vain < 2 metrin korkeuteen asennettavaksi.

Jos laitteeseen kytketdan virta verkkolaitteesta, verkkopistoketta kdytetaan irrotuslaitteena ja sen on
pysyttava helposti kdytettdvissa, ja pistorasia on asennettava laitteen ldhelle ja helposti saavutettavissa.

Kayta vain valmistajan maarittelemia lisalaitteita/lisdvarusteita.
Puhdista vain kuivalla liinalla.

Suojaa virtajohtoa joutumasta kdvelemaan tai joutumaan puristuksiin erityisesti pistokkeiden,
pistorasian kohdalta ja kohdasta, jossa ne tulevat ulos laitteesta.

Jos laitteessa on maadoitusliitin, varmista asianmukainen maadoitus ennen laitteen kadyttoa. Katso
ohjeita Lightning Protection Guide virallisella verkkosivustolla.

Al3 tuki tuuletusaukkoja.

Pida laite poissa vedesta, lammonlahteistd, voimakkaasta sahkokentastd, voimakkaasta
magneettikentasta sekd syttyvista ja rajahtavista esineista.

Pida toimintaymparistd puhtaana. Poista poly laitteesta saanndllisesti. Katkaise virta ennen puhdistusta.

Laitteen tai sen lisdvarusteiden purkaminen tai muuttaminen ilman lupaa mitat6i takuun ja voi aiheuttaa
turvallisuusriskeja.

Jos laitetta kaytettdessa ilmaantuu savua, epanormaalia aanta tai hajua, lopeta sen kaytto valittomasti ja
irrota sen virtaldhde, irrota kaikki liitetyt kaapelit ja ota yhteytta huoltopalveluun.

Irrota virtalahde huollon ajaksi.

Anna kaikki huoltotoimenpiteet patevan huoltohenkildston tehtavaksi. Huolto on tarpeen, jos laite on
jollain tavalla vaurioitunut, kuten virtajohto tai pistoke on vaurioitunut, nestetta on roiskunut tai esineita
on pudonnut laitteen sisdan, laite on altistunut sateelle tai kosteudelle, ei toimi normaalisti, tai se on
pudonnut.

Laitteen merkintatiedot |0ytyvat sen pinnasta.

Kaikkien salasanojen ja muiden suojausasetusten oikea maarittaminen on asentajan ja/tai
loppukayttdjan vastuulla.

Loppukayttajat ovat vastuussa paikallisten lakien ja maaraysten noudattamisesta.

Shenzhen IP-COM Networks Co., Ltd.

Osoite: Huone 101, yksikko A, 1. kerros, torni E3, nro 1001, Zhongshanyuan tie, Nanshan alue, Shenzhen,
Kiina. 518052
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Magyar

Biztonsagi eldirasok

Egy adott mivelet elvégzése el6tt olvassa el a mUiveletre vonatkozd utasitasokat és a betartandé
ovintézkedéseket, és a balesetek elkerilése érdekében tartsa be azokat. Az egyéb dokumentumokban
szerepld figyelmeztets és veszélyt jelz6 elemek nem fedik le az 6sszes betartandd biztonsagi dvintézkedést.
Ezek csak kiegészitd informdaciok, és a telepit6 és karbantarté személyzetnek ismernie kell az alapvetd
biztonsagi évintézkedéseket.

Csak beltéri hasznalatra.

Asztali felszerelés esetén a késziiléket vizszintesen kell felszerelni a biztonsagos haszndlat érdekében.
Falra vagy allvanyra szereléshez a késziilék csak < 2m magassagban torténd felszerelésre alkalmas.

Ha a készlléket a hdldzati adapterrdl kapcsoljak be, akkor a haldzati csatlakozot levalasztoként kell
haszndlni, és konnyen kezelhetének kell maradnia, és a haldzati aljzatot a készlilék kdzelében kell
elhelyezni, és konnyen hozzaférhet6en kell elhelyezni.

Csak a gyarto altal meghatarozott tartozékokat/tartozékokat hasznalja.

Csak szaraz ruhdval tisztitsa.

Ovja a tapkabelt attdl, hogy ralépjenek vagy becsipjék, kiilondsen a csatlakozdknal, a
csatlakozdaljzatoknal és azon a helyen, ahol azok kilépnek a késziilékbdl.

Ha a készilék rendelkezik foldelS csatlakozoval, a késziilék hasznalata el6tt gondoskodjon a megfelel6
foldelésrdl. Utmutatasért tekintse meg a villamvédelmi Gtmutatét Lightning Protection Guide a
hivatalos weboldalon.

Ne takarja el a szell6z6nyilasokat.

Tartsa tavol a késziiléket viztél, héforrasoktdl, erés elektromos mez6tél, er6s magneses tértdl, valamint
gyulékony és robbandsveszélyes targyaktol.

Tartsa tisztdn a mlkodési kornyezetet. Rendszeresen tavolitsa el a port a készulékrdl. Tisztitas el6tt
kapcsolja le az aramellatast.

A készlilék vagy tartozékai engedély nélkiili szétszerelése vagy mddositdsa érvényteleniti a garanciat, és
biztonsagi kockdzatokat okozhat.

Ha a készilék haszndlata soran flist, szokatlan hang vagy szag jelenik meg, azonnal hagyja abba a
hasznalatat, hizza ki a tapellatast, huzza ki az 6sszes csatlakoztatott kabelt, és 1épjen kapcsolatba a
vev@szolgalattal.

Szervizelés kdzben huzza ki az dramforrast.

Minden szervizelést bizzon szakképzett szervizszemélyzetre. Szervizelésre van sziikség, ha a készilék
barmilyen mdédon megsériilt, példaul megsériilt a tapkabel vagy a csatlakozédugo, folyadék 6mlétt vagy
targyak estek a késziilékbe, a késziilék es6nek vagy nedvességnek volt kitéve, nem mukodik
megfelelGen, vagy leejtették.

Az eszkoz jelolési informacidi a felliletén taldlhatok.

Az Gsszes jelszo és egyéb biztonsagi beallitas megfelel§ beallitasa a telepits és/vagy a végfelhasznald
felelGssége.

A végfelhaszndlok felelGsek a helyi torvények és el6irdsok betartasaért.

Shenzhen IP-COM Networks Co., Ltd.

Cim: 101-es szoba, A egység, els6 emelet, torony E3, No.1001, Zhongshanyuan ut, Nanshan keriilet,
Shenzhen, Kina. 518052
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Polski

Srodki ostroznosci

Przed wykonaniem dziatania nalezy zapoznac sie z instrukcjg obstugi i Srodkami ostroznosci, ktére nalezy

podjgé, i postepowac zgodnie z nimi, aby zapobiec wypadkom. Elementy ostrzegawcze i niebezpieczne
zawarte w innych dokumentach nie obejmujg wszystkich srodkéw ostroznosci, ktérych nalezy przestrzegad.
Stanowig one tylko informacje uzupetniajgce, a pracownicy zajmujacy sie instalacjg i konserwacjg muszg
rozumie¢ podstawowe Srodki ostroznosci, ktore nalezy podjac.

Tylko do uzytku w pomieszczeniach zamknietych.

W przypadku montazu na biurku urzgdzenie musi by¢ zamontowane poziomo, aby zapewni¢ bezpieczne
uzytkowanie.

Do montazu na $cianie lub w stojaku urzgdzenie nadaje sie wytgcznie do montazu na wysokosciach <
2m.

Jezeli urzadzenie jest zasilane za pomocg zasilacza, wtyczka sieciowa stuzy jako urzadzenie odtgczajace i
powinna by¢ tatwo dostepna, a gniazdko elektryczne powinno znajdowac sie w poblizu urzadzenia i byé
tatwo dostepne.

Uzywaj wytgcznie dodatkdw/akcesoridw okreslonych przez producenta.

Czysci¢ wytacznie suchg szmatka.

Chron przewdd zasilajgcy przed nadepnieciem lub przycisnieciem, szczegdlnie w poblizu wtyczek,
gniazdek i w miejscu wyjscia z urzadzenia.

Jezeli urzadzenie posiada zacisk uziemiajgcy, przed uruchomieniem urzadzenia nalezy zadba¢ o
prawidtowe uziemienie. Wskazéwki mozna znalez¢ w Lightning Protection Guide na oficjalnej stronie
internetowe;.

Nie blokuj zadnych otworéw wentylacyjnych.

Trzymaj urzadzenie z dala od wody, Zrddet ciepta, wysokiego pola elektrycznego, silnego pola
magnetycznego oraz przedmiotéw tatwopalnych i wybuchowych.

Utrzymuj srodowisko pracy w czystosci. Regularnie usuwaj kurz z urzgdzenia. Przed czyszczeniem odetnij
zasilanie.

Demontaz lub modyfikacja urzadzenia lub jego akcesoridw bez autoryzacji powoduje uniewaznienie
gwarancji i moze spowodowac zagrozenie bezpieczenstwa.

Jezeli podczas uzytkowania urzadzenia pojawig sie zjawiska takie jak dym, nietypowy dzwiek lub zapach,
nalezy natychmiast zaprzestac jego uzywania i odtgczyé zasilanie, odtgczy¢ wszystkie podfgczone kable i
skontaktowac sie z obstugg posprzedazows.

Odtacz zrédto zasilania na czas serwisowania.

Wszelkie czynnosci serwisowe zle¢ wykwalifikowanemu personelowi serwisu. Naprawa jest wymagana,
jesli urzadzenie zostato uszkodzone w jakikolwiek sposéb, np. uszkodzony zostat przewdd zasilajacy lub
wtyczka, rozlany zostat ptyn lub do wnetrza urzadzenia wpadt jakis przedmiot, urzagdzenie zostato
wystawione na dziatanie deszczu lub wilgoci, nie dziata normalnie lub zostat upuszczony.

Informacje o oznaczeniu urzgdzenia znajdujg sie na jego powierzchni.

Za prawidtowg konfiguracje wszystkich haset i innych ustawien zabezpieczent odpowiada instalator i/lub
uzytkownik koricowy.

Uzytkownicy koncowi sg odpowiedzialni za przestrzeganie lokalnych przepiséw i regulacji.

Shenzhen IP-COM Networks Co., Ltd.

Adres: Pokdj 101, Jednostka A, | pietro, wieza E3, nr 1001, Zhongshanyuan droga, Nanshan dzielnica,
Shenzhen, Chiny. 518052
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Cestina

Bezpecnostni upozornéni

Pfed provozovanim zafizeni si prectéte navod k pouziti a opatreni, ktera je tfeba pfijmout, a dodrzujte je,
abyste zabranili nehodam. Vystrazné body a body tykajici se nebezpedi v jinych dokumentech nezahrnuji
vSechna bezpecnostni opatfeni, ktera je tfeba dodrZzovat. Jedna se pouze o doplrikové informace a personal
provadéjici instalaci a udrzbu musi rozumét zakladnim bezpeénostnim opatfenim, ktera je tfeba pfijmout.

Pouze pro vnitfni pouziti.

Pro montaz na stll musi byt zafizeni pro bezpecné pouZiti namontovano vodorovné.

Pro montaz na sténu nebo do racku je zafizeni vhodné pouze pro montaz ve vyskach < 2m.

Pokud je zafizeni napajeno pomoci napajeciho adaptéru, pouziva se jako odpojovaci zafizeni sitova
zastrcka, kterd musi zlstat snadno pfistupnd a elektrickd zasuvka musi byt instalovana v blizkosti zafizeni
a snadno pfistupna.

PouZivejte pouze nastavce/pfislusenstvi uréené vyrobcem.

Cistéte pouze suchym hadfikem.

Chrante napdjeci kabel pred Slapanim nebo pfiskFfipnutim, zejména u zastréek, zasuvek a v misté, kde
vychazi z pfistroje.

Pokud ma zatizeni zemnici svorku, zajistéte pred provozem zafizeni fadné uzemnéni. Pokyny naleznete v
pfirucce Lightning Protection Guide na oficidlnich webovych strankach.

Neblokujte Zadné ventilacni otvory.

UdrZujte zatizeni mimo dosah vody, zdrojli tepla, vysokého elektrického pole, silného magnetického pole
a horlavych a vybusnych predméta.

Udrzujte provozni prostredi Cisté. Pravidelné odstranujte prach ze zafizeni. Pfed ¢isténim vypnéte
napajeni.

Demontdz nebo Uprava zafizeni nebo jeho pfislusenstvi bez povoleni rusi platnost zaruky a maze
zpUsobit bezpecnostni rizika.

Pokud se pfi pouZivani zafizeni objevi takové jevy, jako je kouf, abnormalni zvuk nebo zapach, okamzité
jej prestarite pouzivat a odpojte jeho napajeni, odpojte vSechny pfipojené kabely a obratte se na
pracovniky poprodejniho servisu.

Béhem servisu odpojte zdroj napajeni.

Veskeré opravy svérte kvalifikovanému servisnimu personalu. Servis je nutny v pfipadé, Ze byl pfistroj
jakymkoli zplisobem poskozen, napf. je poskozen napdjeci kabel nebo zastrcka, pokud do pfistroje vnikla
tekutina nebo do néj spadly pfedméty, pristroj byl vystaven desti nebo vihkosti, nefunguje normalné,
nebo byla vypusténa.

Informace o oznaceni zafizeni Ize nalézt na jeho povrchu.

Za spravnou konfiguraci vSech hesel a dalSich bezpecnostnich nastaveni odpovida instala¢ni technik
a/nebo koncovy uZivatel.

Koncovi uzivatelé jsou zodpovédni za dodrzovani mistnich zakon( a predpisu.

Shenzhen IP-COM Networks Co., Ltd.

Adresa: Pokoj 101, jednotka A, prvni patro, véz E3, ¢. 1001, Zhongshanyuan silnice, Nanshan okres,
Shenzhen, Cina. 518052
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EAANVIKQ
NpoduAageic Aopaleiag

Mptv amod tnv ektéAeon pLag Asettoupyiag, StaBaote Tig 0dnyieg Aettoupyiag Kat Tig mpodUAAEELS TTOU TIPETTEL
va AndBoUuv kat akoAouBnoTe TIG yla va anodUyeTe atuxiuata. Ta otolxeia mpoeldomnoloewyv Kat Klvduvwy
o€ aAa eyypada Sev KAAUTITOUV OAEG TIG TPODUAAEELS aodalelag Mo TPEMEL va TnpolvTal. AloteAoUV
HOVO CUUMANPWHATLKEG TTANPOPOPLEC KL TO TIPOCWTILKO EYKATAOTOONG KOLL CUVTAPNONG TIPETEL VA KATAVOEL
TI¢ Baoikég mpoduldtelc aodaleiag mouv mpenel va Aapfdavovtal.

Movo yla Xprion o€ ECWTEPLKOUC XWPOUC.

lMNa emtpanélla TonoBETnon, N CUCKEUT TPEMEL va ToroBetnBel opllovtia yla achalr xpron.

Mo tonoBEtnon oe tolxo N o€ padL, N cUOKeUN €ival KATAAANAN Hovo yla ToroBétnon og vPN < 2m.
Eav n ouokeun tpododoteital and Tov HETACKNUATLOTH peUATOC, To BUoua Tpododoaiag
XPNOLLOTIOLEITAL WG CUOKEUN aIOoUVEEDNC KOl TIPETIEL VAL AELTOUPYEL eUKOAA Kol N Tipila MpEMEL va gival
EVYKATEOTNUEVN KOVTA OTN CUOKEUN KAl va €ival eUKOAA pooBactun.

Xpnouwomnoleite povo npocaptripata/atecouvdp mou kabopilovral amod ToV KATACKEUAOTH).

KaBapiote pévo pe oteyvo navi.

MpootatéPte to KaAwdilo Tpododoaciag amod to va matnOei f} va Tolumnnoel Wlaitepa ota BUoUATa, OTLG
Tipllec KaL oTo onuelo ou e€€pyovTal amnod Tn CUCKEUN.

Edv n ouokeun SlaBEtel akpodekTn yelwong, BeBatlwbeite yla tn cwotr yelwaon mpLv amo tn Asttoupyia
NG ouokeunG. Avatpéfte otov Lightning Protection Guide otov emnionpo Lototomno ywa kaBodnynon.
Mnv ¢palete TuxOv avolypata e€aeplopou.

KpatrioTe T GUOKeUH HaKPLA amd VEPO, TINYES BepuotnTag, UPNAG NAEKTPLKO eSO, UPNAS HOyVNTLKO
nieblo kal eUPAEKTA KoL EKPNKTIKA AVTIKELLEVAL.

Awatnpnote to neptBaiiov Asttoupyiag kaBapo. Adatpeite Tn okOVN amod Tn CUOKEUN TAKTKA. KOYte To
PV TIPLV TOV KOBAPLOUO.

H amoouvappoAdynon 1 n TPOMOmoincn tng CUOKEUNG 1 TwV e£apTNUATWY TG XwPis e€ouatoddtnon
OKUPWVEL TNV £yyUNON Kol UMOPEL va TIPOKAAETEL KlvSUVOUG yLla TNV aodpaAAeLa.

Edv epdaviotouv patvopeva Omwe Kamvos, hn GucoloAoyLkog AXoG N LUpwSLA 6TV XpNOLUOTIOLELTE TN
OUOKEUN, OTAUATAOTE AUECWE VA TN XPNOLUOTIOLELTE KAl AMOCUVEECTE TNV MapoX PEVUATOG,
arnocuvdéote OAa ta cuVEESEUEVA KOAWSLA KL ETIKOLVWVAOTE LLE TO TIPOOWTILKO CEPRLG LETA TV
twAnon.

AmocuvSEaTe TNV Ny PEVATOC KATA T SLAPKELX TOU OEPPLG.

Avadépete OAa ta 0€pPLg o€ €LEIKEVUEVO TIPOOWTILKO GEPPLS. Amatteital o€pPLg OTav N CUOKEUN EXEL
KataoTpadel e OMOLOVONTIOTE TPOTO, OMWCE TO KaAwdLo Tpododoaiag f To PLg £XeL UTTOOTEL {NULA, EXEL
XUOEel uypO N €xOUV MECEL AVTIKELLEVA LECA OTN CUOKEUT, N CUOKEUN €XEL eKTEOEL o€ Bpoxn f vypaocia,
Sev Aettoupyel Kavovika, N €xet amoppLdOeL.

OLmAnpodopieg onpavong tng cuckeung Bplokovtatl otnv emipaveld Tne.

H owotn Stapopdwaon 6Awv Twv Kwdkwv mpocBaong kat dAAAwv puBuicswv acdaleiog eivatl eubBuvn
TOU EYKATAOTATN /KAl TOU TEAKOU XproTh.

Ot teAkol xproteg eivat umevBuvol yla TN CUUUOPPWON UE TOUC TOTILKOUG VOLOUG KoL KOVOVLIOUOUG.

Shenzhen IP-COM Networks Co., Ltd.

AteBuvon: Awpatio 101, Movada A, NMpwtog Opodog, mupyog E3, ap. 1001, Zhongshanyuan road, Nanshan
District, Shenzhen, Kiva. 518052

14



IP-COM

Romana

Masuri de siguranta

Tnainte de a efectua o operatie, cititi instructiunile de utilizare si precautiile care trebuie luate si urmati-le
pentru a preveni accidentele. Elementele de avertizare si pericol din alte documente nu acopera toate
masurile de siguranta care trebuie respectate. Acestea sunt doar informatii suplimentare, iar personalul de
instalare si intretinere trebuie sa inteleaga masurile de siguranta de baza care trebuie luate.

Numai pentru utilizare n interior.

Pentru montarea pe desktop, dispozitivul trebuie sa fie montat orizontal pentru o utilizare in siguranta.
Pentru montare pe perete sau rack, dispozitivul este potrivit doar pentru montare la inaltimi < 2m.
Daca dispozitivul este pornit de adaptorul de alimentare, stecherul de alimentare este folosit ca
dispozitiv de deconectare si va ramane usor de utilizat, iar priza de alimentare trebuie instalata in
apropierea dispozitivului si usor accesibila.

Utilizati numai atasamente/accesorii specificate de producator.

Curatati numai cu carpa uscata.

Protejati cablul de alimentare impotriva calcarii sau ciupirii, in special la stecheri, prizele convenabile si
in punctul in care iese din aparat.

Daca dispozitivul are un terminal de impamantare, asigurati-va o impamantare corespunzatoare inainte
de a utiliza dispozitivul. Consultati Lightning Protection Guide de pe site-ul oficial pentru indrumari.

Nu blocati orificiile de ventilatie.

Tineti dispozitivul departe de apa, surse de caldura, cdmp electric ridicat, cdAmp magnetic ridicat si
obiecte inflamabile si explozive.

Pastrati mediul de operare curat. indepdartati in mod regulat praful din dispozitiv. Opriti curentul inainte
de curatare.

Dezasamblarea sau modificarea dispozitivului sau a accesoriilor acestuia fara autorizatie anuleaza
garantia si poate cauza pericole pentru siguranta.

Daca atunci cand utilizati dispozitivul apar fenomene precum fum, sunet sau miros anormal, opriti
imediat utilizarea acestuia si deconectati-i sursa de alimentare, deconectati toate cablurile conectate si
contactati personalul de service post-vanzare.

Deconectati sursa de alimentare in timpul intretinerii.

Toate lucrdrile de intretinere se adreseazd personalului de service calificat. Intretinerea este necesara
atunci cand aparatul a fost deteriorat in vreun fel, cum ar fi cablul de alimentare sau stecherul este
deteriorat, s-a varsat lichid sau au cazut obiecte Tn aparat, aparatul a fost expus la ploaie sau umezeals,
nu functioneaza normal, sau a fost abandonat.

Informatiile de marcare ale dispozitivului pot fi gasite pe suprafata acestuia.

Configurarea corecta a tuturor parolelor si a altor setari de securitate este responsabilitatea
instalatorului si/sau utilizatorului final.

Utilizatorii finali sunt responsabili pentru respectarea legilor si reglementarilor locale.

Shenzhen IP-COM Networks Co., Ltd.

Adresa: Room 101, Unit A, First Floor, Tower E3, No.1001, Zhongshanyuan Road, Nanshan District, Shenzhen,
China 518052

15



IP-COM

bbarapcku

Mepku 3a 6e3onacHocT

Mpeau fa 3BbPLUMTE ONepauma, NnpodeTeTe MHCTPYKUMKUTE 3a paboTa 1 npegnasHUTE MepKn, Kouto Tpabea

[a ce B3emar, 1 T1 cnefBanTe, 3a Aa NpeaoTBpaTUTe MHUMAEHTU. EnemeHTUTE 3a NpeaynpexaeHune 1
ONACHOCT B APYrY AOKYMEHTM He NMOKPMBAT BCUYKM NpeanasHM MepKn 3a 6e3onacHocCT, Kouto Tpabsa aa ce
cnasgart. Te ca camo AOMbAHUTENHA MHPOPMALMA U NEPCOHANBT MO MOHTaXKa U noAJapbiKKkaTa TpabBa Aa

pa3bepe OCHOBHUTE NpeaAnasHM MepKu 3a 6e3onacHoCT, KouTo Tpsabea Aa ce B3emar.

Camo 3a ynotpeba Ha 3aKpuTo.

3a HacTo/IeH MOHTAX YCTPOMCTBOTO TPAOBa Aa 6bAe XOPU30OHTAIHO MOHTUpPaHO 3a 6e3onacHa
ynotpeba.

3a MOHTA) Ha CTeHa UK CTenax yCTpOﬁCTBOTO € NoAxXoAAL0 CaMo 32 MOHTaX Ha BUCOUYMNHA < 2m.

AKO YyCTPOMCTBOTO Ce 3axXpaHBa OT 3axpaHBalLMA aganTep, LWenceabT ce M3NoaA3Ba KaTo YCTPOMCTBO 3a
M3K/IIOYBaHe 1 TpAbBa @ oCTaHe roToB 3a paboTa, a e/IeKTPUYECKUAT KOHTAKT TpAbBa Aa 6bae
MHCTanMpaH 61130 40 YCTPOMCTBOTO M IECHO AOCTbMEH.

M3non3BaiTe camo NpUcTaBKK/aKkcecoapu, NOCOYEHM OT NPOU3BOAUTENS.
MoyncTBaliTe camo CbC Cyxa Kbpna.

MNasete 3axXpaHBawmA Kaben oT HacTbnBaHe Nan npuuimneaHe, ocobeHo npu wencennte, KOHTaKTuTeE U
Ha MACTOTO, KbAETO U3/ZIN3aT OT ypeaa.

AKO yCTPOMCTBOTO MMa 3a3eMsBaLLa KJema, oOcUrypeTe npaBuIHO 3a3emsaBaHe npeam paboTa ¢
ycTponcteoTo. ObbpHeTe ce kbm Lightning Protection Guide Ha oduumnanHua yebcalit 3a HacoKu.

He 610KnpaiiTe HUKaKBM BEHTUNALNOHHN OTBOPMU.

[pbKTe yCTPOMCTBOTO Aaned OT BOAa, N3TOYHULM HA TONIMHA, CUAHO e/IeKTPUYECKO Noe, CUIHO
MarHMTHO NnoJse 1 3anaiuMn U eKCrnI03UBHN NpeaMeTu.

MoaabpraliTe paboTHaTa cpeaa umcTa. MouncteaiiTe pegoBHO Npaxa OT YCTPOMCTBOTO. M3KntoueTe
3axpaHBaHeTO Npeau NoYMCTBaHeE.

PasrnobsasaHeTo an moanduuUMpaHeTo Ha YCTPOMCTBOTO UM HEroBUTE akcecoapu bes paspelueHne
aHyAMpa rapaHuMATa U MOoKe Aa NPUYMHM OMacHOCTM 3a 6e3onacHoCTTa.

AKO ce NoABAT TaKMBA AB/IEHUA KaTo ANM, HeobMYaeH 3BYK UM MUPU3Ma, KOraTo U3nosnssaTe
YCTPOMCTBOTO, He3abaBHO CNpeTe Aa ro U3noa3BaTe U U3K/IYeTe 3aXpaHBaHETO My, U3BaZeTe BCUYKU
CBbp3aHM Kabenu un ce CBbPXKETE C NepcoHana 3a cneanpoaaxkbeHo obenykeaHe.

M3KntoueTe M3TOYHMKA Ha 3aXpaHBaHe No Bpeme Ha 06CcyKBaHe.

OTHeceTe BCUYKM YCAYTU KbM KBannpUUMpaH cepeuseH nepcoHan. CepsusHo obcaykeaHe e
HeobXxo4MMO, KoraTo anapaTtsT e 61 noBpeAeH NO KaKbBTO M A4a € HauMH, KaTo HanpMmep 3axpaHBally
Kaben unu wencen e NOBpPeAeH, pasnaTa e TeYHOCT UM ca NonagHanu NpeamMeTy B anaparta, anapaTsT e
BUN U3NOMKEH Ha AbXKA UM BAara, He paboTh HOPMaNHO, UK € U3MYCHATO.

NHPopMaumATa 32 MapKMpaHe Ha YCTPOMCTBOTO MOKe Aa 6bae HamepeHa Ha NOBbPXHOCTTA My.
MpaBUIHOTO KOHOUIYPUPAHE HA BCUYKM NAPOAN U APYIM HAaCTPOMKM 32 CUTYPHOCT € OTFOBOPHOCT Ha
MHCTanaTopa u/uau KpanHua notpebuten.

KpaliHuTe noTpebutenn HOCAT OTFTOBOPHOCT 3a CNa3BaHETO Ha MECTHUTE 3aKOHU M pa3nopeabu.

Shenzhen IP-COM Networks Co., Ltd.

Appec: ctasa 101, 610K A, nbpBU eTaxk, kyna E3, Homep 1001, Zhongshanyuan nbT, Nanshan obnacr,
Shenzhen, Kutaii. 518052
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Eesti

Ohutusabinoud

Enne toimingu sooritamist lugege kasutusjuhiseid ja ohutusabindusid ning jargige neid dnnetuste
valtimiseks. Teistes dokumentides esitatud hoiatus- ja ohukohtades ei kasitle kdiki ohutusabindusid, mida
tuleb jargida. Need on ainult taiendav teave ning paigaldus- ja hoolduspersonal peab mdistma pdohilisi
ohutusabindusid, mida tuleb jargida.

Ainult siseruumides kasutamiseks.
Toolauale paigaldamiseks peab seade olema ohutuks kasutamiseks horisontaalselt paigaldatud.
Seinale vdi riiulile kinnitamiseks sobib seade ainult < 2m kdrgusele paigaldamiseks.

Kui seade on toiteadapterist sisse lilitatud, kasutatakse lahtiilhendamisseadmena toitepistikut ja see
peab jddma hdlpsasti kasutatavaks ning pistikupesa paigaldatakse seadme ldhedale ja kergesti
ligipdasetavale.

Kasutage ainult tootja poolt maaratud lisaseadmeid/tarvikuid.
Puhastage ainult kuiva lapiga.

Kaitske toitejuhet peale kdndimise voi muljumise eest, eriti pistikute, pistikupesade ja nende seadmest
valjumise kohas.

Kui seadmel on maandusklemm, veenduge enne seadme kasutamist dige maandus. Juhised leiate
ametlikul veebisaidil Lightning Protection Guide.

Arge blokeerige ventilatsiooniavasid.

Hoidke seade eemal veest, soojusallikatest, tugevast elektrivaljast, tugevast magnetvaljast ning
kergestisuttivatest ja plahvatusohtlikest esemetest.

Hoidke to6keskkond puhas. Eemaldage seadmelt tolm regulaarselt. Enne puhastamist lilitage vool vdlja.

Seadme voi selle tarvikute ilma loata lahtivétmine vdi muutmine tihistab garantii ja vib pdhjustada
ohutusriske.

Kui seadme kasutamisel ilmnevad sellised ndahtused nagu suits, ebatavaline heli voi I6hn, IGpetage kohe
selle kasutamine ja Gihendage lahti toiteallikas, eemaldage kdik Gihendatud kaablid ja votke (ihendust
muitigijargse teenindusega.

Uhendage hoolduse ajaks toiteallikast lahti.

Andke koik hooldustodd kvalifitseeritud teeninduspersonalile. Hooldus on vajalik, kui seade on mingil
viisil kahjustatud, nt toitejuhe voi pistik on kahjustatud, vedelikku vdi seadmesse on kukkunud esemeid,
seade on sattunud vihma voi niiskuse katte, ei toota normaalselt voi on maha kukkunud.

Seadme margistuse teabe leiate selle pinnalt.

Koigi paroolide ja muude turvaseadete Gige konfigureerimise eest vastutab paigaldaja ja/voi
I6ppkasutaja.

Loppkasutajad vastutavad kohalike seaduste ja maaruste jargimise eest.

Shenzhen IP-COM Networks Co., Ltd.

Aadress: tuba 101, Gksus A, esimene korrus, torn E3, nr 1001, Zhongshanyuan road, Nanshan District,
Shenzhen, Hiina. 518052
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Slovenscina

Varnostni ukrepi

Pred izvajanjem operacij preberite navodila za uporabo in varnostne ukrepe, ki jih je treba upostevati, ter jim
sledite, da preprecite nesrec¢o. Opozorila in nevarnosti v drugih dokumentih ne zajemajo vseh varnostnih
ukrepoy, ki jih je treba upostevati. So samo dopolnilne informacije in osebje za namestitev in vzdrzevanje
mora razumeti osnovne varnostne ukrepe, ki jih je treba upostevati.

Samo za notranjo uporabo.
Pri namizni namestitvi mora biti naprava za varno uporabo vodoravno namescena.
Za montaZo na steno ali stojalo je naprava primerna le za montaZo na viSine £ 2m.

Ce se naprava napaja z napajalnikom, se omreZni vti¢ uporablja kot naprava za odklop in mora ostati
pripravljen za uporabo, elektri¢na vti¢nica pa mora biti namescéena v bliZini naprave in lahko dostopna.

Uporabljajte le prikljucke/dodatke, ki jih je dolocil proizvajalec.
Cistite samo s suho krpo.

Zascitite napajalni kabel, da se po njem ne pohodi ali stisne, zlasti pri vti¢ih, vticnicah in na mestu, kjer
izstopa iz naprave.

Ce ima naprava ozemljitveni priklju¢ek, poskrbite za ustrezno ozemljitev pred uporabo naprave. Za
navodila glejte Lightning Protection Guide na uradni spletni strani.

Ne blokirajte prezracevalnih odprtin.

Napravo hranite stran od vode, virov toplote, moc¢nega elektri¢énega polja, mo¢nega magnetnega polja
ter vnetljivih in eksplozivnih predmetov.

Delovno okolje naj bo Cisto. Z naprave redno odstranjujte prah. Pred ¢is¢enjem izklopite napajanje.

Razstavljanje ali spreminjanje naprave ali njenih dodatkov brez dovoljenja razveljavi garancijo in lahko
ogrozi varnost.

Ce se med uporabo naprave pojavijo pojavi, kot so dim, neobicajni zvok ali vonj, jo nemudoma
prenehajte uporabljati in odklopite njeno napajanje, izkljucite vse prikljucene kable in se obrnite na
osebje poprodajnega servisa.

Med servisiranjem odklopite vir napajanja.

Za vse servise se obrnite na usposobljeno servisno osebje. Servis je potreben, ¢e je bil aparat kakor koli
poskodovan, na primer poskodovan je napajalni kabel ali vtic, je bila polita teko€ina ali so v aparat padli
predmeti, je bil aparat izpostavljen deZju ali vlagi, ne deluje normalno, ali je bil opuscen.

Podatke o oznadevanju naprave najdete na njeni povrsini.

Za pravilno konfiguracijo vseh gesel in drugih varnostnih nastavitev je odgovoren namestitveni program
in/ali konéni uporabnik.

Konc¢ni uporabniki so odgovorni za upostevanje lokalnih zakonov in predpisov.

Shenzhen IP-COM Networks Co., Ltd.

Naslov: soba 101, enota A, prvo nadstropje, stolp E3, st. 1001, Zhongshanyuan cesta, Nanshan okroZje,
Shenzhen, Kitajska. 518052
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Slovencina

Bezpecnostné opatrenia

Pred vykonanim akejkolvek operacie si preditajte prevadzkové pokyny a preventivne opatrenia, ktoré je
potrebné prijat, a dodrziavajte ich, aby ste predisli nehodam. Vystrazné a nebezpecné polozky v inych
dokumentoch nezahfnaju vsetky bezpecnostné opatrenia, ktoré je potrebné dodrziavat. Su to len dopliiujice
informacie a personal vykonavajuci instalaciu a Gdrzbu musi rozumiet zakladnym bezpecnostnym
opatreniam, ktoré treba prijat.

Len na vnutorné pouZitie.

Pri montazi na stol musi byt zariadenie pre bezpecné pouzivanie namontované vodorovne.

Pre montaz na stenu alebo do racku je zariadenie vhodné len na montaz vo vyskach < 2m.

Ak je zariadenie napajané napajacim adaptérom, sietova zastrcka sa pouziva ako odpajacie zariadenie a
musi zostat ahko pristupna a elektricka zasuvka musi byt instalovana v blizkosti zariadenia a musi byt
lahko pristupna.

PouZivajte iba doplnky/prislusenstvo Specifikované vyrobcom.

Cistite iba suchou handri¢kou.

Chrante napdjaci kdbel pred tym, aby sa po fom chodilo alebo aby nebol priskripnuty, najma pri
zastrckach, zdsuvkach a v mieste, kde vychddza zo zariadenia.

Ak ma zariadenie uzemnovaciu svorku, pred uvedenim zariadenia do prevadzky zaistite spravne
uzemnenie. Pokyny najdete v prirucke Lightning Protection Guide na oficidlnej webovej stranke.
Neblokujte Ziadne vetracie otvory.

UdrZujte zariadenie mimo dosahu vody, zdrojov tepla, vysokého elektrického pola, silného
magnetického pola a horlavych a vybusnych predmetov.

Udrzujte prevadzkové prostredie Cisté. Pravidelne odstrafiujte prach zo zariadenia. Pred Cistenim vypnite
napajanie.

Demontaz alebo Uprava zariadenia alebo jeho prislusenstva bez povolenia rusi platnost zaruky a méze
sposobit bezpecnostné rizika.

Ak sa pri pouzivani zariadenia objavia také javy, ako je dym, abnormalny zvuk alebo zdpach, okamzite ho
prestante pouzivat a odpojte napdjanie, odpojte vietky pripojené kable a obratte sa na personal
popredajného servisu.

Pocas servisu odpojte zdroj napajania.

Vsetok servis prenechajte kvalifikovanému servisnému personalu. Servis je potrebny, ak je zariadenie
akymkolvek sp6sobom poskodené, napriklad ak je poSkodeny napdjaci kabel alebo zastrcka, ak sa do
zariadenia vyliala kvapalina alebo do neho spadli predmety, zariadenie bolo vystavené dazdu alebo
vlhkosti, nefunguje normalne, alebo bola vypustena.

Informacie o oznaceni zariadenia ndjdete na jeho povrchu.

Za spravnu konfiguraciu vSetkych hesiel a inych bezpeénostnych nastaveni je zodpovedny instalatér
a/alebo koncovy pouZzivatel.

Koncovi pouzivatelia su zodpovedni za dodrziavanie miestnych zakonov a nariadeni.

Shenzhen IP-COM Networks Co., Ltd.

Adresa: Izba 101, jednotka A, prvé poschodie, veza E3, ¢.1001, Zhongshanyuan cesta, Nanshan okres,
Shenzhen, Cina. 518052
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Hrvatski

Mjere opreza

Prije izvodenja operacije procitajte i slijedite upute za uporabu i mjere opreza koje treba poduzeti kako biste
sprijetili nesreée. Tocke upozorenja i opasnosti sadrzane u drugim dokumentima ne pokrivaju sve mjere
opreza koje treba poduzeti. Ovo su samo dodatne informacije, a osoblje za ugradnju i odrzavanje mora
razumjeti osnovne mjere opreza koje treba poduzeti.

Samo za unutarnju upotrebu.
Za montaZu na radnu povrsinu, uredaj mora biti vodoravno postavljen radi sigurne uporabe.
Za montazu na zid ili stalak, uredaj je prikladan samo za montazu na visinama < 2m.

Ako se uredaj napaja preko strujnog adaptera, mrezni utikac se koristi kao uredaj za isklju¢ivanje i mora
biti spreman za rad, a strujna uti¢nica mora biti instalirana u blizini uredaja i lako dostupna.

Koristite samo dodatke/dodatke koje je naveo proizvodac.

Cistite samo suhom krpom.

Zastitite kabel za napajanje od gazenja ili prikljestenja, osobito na utika¢ima, uti¢énicama i na mjestu gdje
izlaze iz uredaja.

Ako uredaj ima terminal za uzemljenje, osigurajte ispravno uzemljenje prije rada uredaja. Za upute
pogledajte Lightning Protection Guide na sluzbenoj web stranici.

Nemojte blokirati ventilacijske otvore.

Drzite uredaj dalje od vode, izvora topline, jakog elektri¢nog polja, jakog magnetskog polja i zapaljivih i
eksplozivnih predmeta.

Odrzavajte radnu okolinu ¢istom. Redovito uklanjajte prasinu s uredaja. Iskljucite struju prije ¢is¢enja.

Rastavljanje ili modificiranje uredaja ili njegovih dodataka bez ovlastenja ponistava jamstvo i moze
uzrokovati sigurnosne opasnosti.

Ako se tijekom koriStenja uredaja pojave pojave poput dima, neuobicajenog zvuka ili mirisa, odmah ga
prestanite koristiti i iskljucite napajanje, iskljucite sve spojene kabele i obratite se osoblju postprodajnog
servisa.

Odspojite izvor napajanja tijekom servisiranja.

Sve servise prepustite kvalificiranom servisnom osoblju. Servisiranje je potrebno kada je uredaj osteéen
na bilo koji nacin, kao Sto je oSteéen kabel za napajanje ili utikac, prolivena je tekucina ili su neki
predmeti upali u uredaj, uredaj je bio izloZzen kisi ili vlazi, ne radi normalno, ili je odbaceno.

Podaci o oznacavanju uredaja mogu se pronaéi na njegovoj povrsini.

Ispravna konfiguracija svih lozinki i drugih sigurnosnih postavki odgovornost je instalatera i/ili krajnjeg
korisnika.

Krajnji korisnici odgovorni su za postivanje lokalnih zakona i propisa.

Shenzhen IP-COM Networks Co., Ltd.

Adresa: Soba 101, jedinica A, prvi kat, toranj E3, br. 1001, Zhongshanyuan cesta, Nanshan okrug, Shenzhen,
Kina. 518052
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Latviesu

DrosSibas pasakumi

Pirms lietosanas, izlasiet lietoSanas instrukciju un veicamos drosibas solus, un izpildiet tos, lai novérstu
nelaimes gadijumus. Bridinajuma un draudu raditaji cito dokumentos neparedz visus veicamos drosibas
pasakumus, kas ir javeic. Ta ir tikai papildinformacija, uzstadiSanas un uzturéSanas personalam ir jazin
veicamie droSibas soli.

Tikai lietoSanai iekstelpas.
UzstadiSanai uz darbvirsmas iericei jabUt uzstaditai horizontali drosai lietosanai.
Montazai pie sienas vai stativa ierice ir piemérota tikai uzstadisanai < 2m augstuma.

Ja ierici ieslédz stravas adapteris, stravas kontaktdaksa tiek izmantota ka atvienoSanas ierice, un tai jabut
viegli darbinamai, un stravas kontaktligzdai jabit uzstaditai netalu no ierices un viegli pieejamai.

Izmantojiet tikai raZzotaja noraditos piederumus/piederumus.
Tiriet tikai ar sausu dranu.

Aizsargajiet stravas vadu no uzkaps$anas vai saspieSanas, jo ipasi pie kontaktdaksam, kontaktligzdam un
vieta, kur tie iziet no ierices.

Jaiericei ir zeméjuma spaile, pirms ierices lietoSanas nodroSiniet pareizu zeméjumu. Lai iegltu
noradijumus, skatiet Lightning Protection Guide oficialaja timekla vietné.

Neaizsedziet ventilacijas atveres.

Turiet ierici talak no Gdens, siltuma avotiem, augsta elektriska lauka, augsta magnétiska lauka un viegli
uzliesmojoSiem un spradzienbistamiem priekSmetiem.

Uzturiet darbibas vidi tiru. Regulari notiriet no ierices puteklus. Pirms tiriSanas izslédziet stravu.

lerices vai tas piederumu izjaukSana vai parveidoSana bez atlaujas anulé garantiju un var radit drosibas
apdraudéjumu.

Ja ierices lietoSanas laika paradas tadas paradibas ka dimi, neparasta skana vai smaka, nekavéjoties
partrauciet tas lietoSanu un atvienojiet stravas padevi, atvienojiet visus pievienotos kabeJus un
sazinieties ar pécpardos$anas servisa personalu.

Apkopes laika atvienojiet stravas avotu.

Visus apkopes darbus nododiet kvalificetam apkopes personalam. Apkope ir nepiecieSama, ja ierice ir
jebkada veida bojata, pieméram, ir bojats baroSanas vads vai kontaktdaksa, aparata ir izlijis Skidrums vai
iekritusi priekSmeti, ierice ir bijusi paklauta lietus vai mitruma iedarbibai, nedarbojas normali, vai ir
nomests.

lerices markéjuma informaciju var atrast uz tas virsmas.
Par visu parolu un citu drosibas iestatijumu pareizu konfigurésanu atbild uzstaditajs un/vai gala lietotajs.
Galalietotaji ir atbildigi par vietéjo likumu un noteikumu ievérosanu.

Shenzhen IP-COM Networks Co., Ltd.

Adrese: 101. telpa, A vieniba, pirmais stavs, tornis E3, nr.1001, Zhongshanyuan road, Nanshan rajons,
Shenzhen, Kina. 518052
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Lietuviy

Atsargumo priemonés

Pries atlikdami operacijg perskaitykite naudojimo instrukcijas ir atsargumo priemones, kuriy reikia imtis, ir jy
laikykités, kad iSvengtuméte nelaimingy atsitikimy. Kituose dokumentuose pateikti jspéjamieji ir pavojingi
punktai neapima visy saugos priemoniy, kuriy batina laikytis. Jie yra tik papildoma informacija, o montavimo
ir techninés priezilros personalas turi suprasti pagrindines saugos priemones, kuriy reikia laikytis.

Naudoti tik patalpose.

Jei norite montuoti ant stalo, prietaisas turi bati sumontuotas horizontaliai, kad jj buty galima saugiai
naudoti.

Montuojant ant sienos arba stovo, prietaisas tinka montuoti tik < 2m aukstyje.

Jei prietaisas jjungiamas i$ maitinimo adapterio, maitinimo kistukas naudojamas kaip atjungimo jtaisas ir
turi bati lengvai naudojamas, o maitinimo lizdas turi bati jrengtas Salia jrenginio ir lengvai pasiekiamas.
Naudokite tik gamintojo nurodytus priedus/priedus.

Valykite tik sausu skuduréliu.

Saugokite maitinimo laidg, kad ant jo neuzZeity ar nesuspausty, ypac prie kistuky, patogiy lizdy ir toje
vietoje, kur jie iSeina i$ aparato.

Jei prietaisas turi jZeminimo gnybtg, prie$ naudodami jrenginj jsitikinkite, kad jis yra tinkamai jZemintas.
Norédami gauti patarimy, zr. Lightning Protection Guide oficialioje svetainéje.

Neuzblokuokite jokiy ventiliacijos angy.

Saugokite jrenginj nuo vandens, Silumos 3altiniy, didelio elektrinio lauko, didelio magnetinio lauko ir
degiy bei sprogiy daikty.

Laikykite darbo aplinkg Svaria. Nuo prietaiso reguliariai pasalinkite dulkes. Prie$ valydami iSjunkite
maitinima.

Prietaiso ar jo priedy iSardymas arba modifikavimas be leidimo praranda garantijg ir gali kelti pavojy
saugai.

Jei naudojant prietaisg atsiranda tokiy reiskiniy kaip diimai, nejprastas garsas ar kvapas, nedelsdami
nutraukite jo naudojimg ir atjunkite maitinima, atjunkite visus prijungtus laidus ir susisiekite su
aptarnavimo po pardavimo personalu.

Techninés priezitros metu atjunkite maitinimo Saltinj.

Visus techninés priezitros darbus patikékite kvalifikuotam techninés priezZitros personalui. Techniné
prieziura reikalinga, kai aparatas buvo kaip nors paZeistas, pvz., pazeistas maitinimo laidas arba kistukas,
j aparatg iSsiliejo skystis ar jkrito daiktai, aparatas buvo paveiktas lietaus ar drégmés, neveikia normaliai,
arba buvo numestas.

Prietaiso Zenklinimo informacijg galima rasti jo pavirSiuje.

Uz tinkama visy slaptazodziy ir kity saugos nustatymy konfiglracijg atsako montuotojas ir (arba)
galutinis vartotojas.

Galutiniai vartotojai yra atsakingi uz vietiniy jstatymuy ir taisykliy laikymasi.

Shenzhen IP-COM Networks Co., Ltd.

Adresas: 101 kambarys, A blokas, pirmas aukstas, bokstas E3, nr.1001, Zhongshanyuan road, Nanshan
rajonas, Shenzhen, Kinija. 518052
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Turkge

Gilivenlik onlemleri

Herhangi bir islem yapmadan dnce calistirma talimatlarini ve alinmasi gereken énlemleri okuyun ve kazalari

onlemek i¢in bunlara uyun. Diger belgelerdeki uyari ve tehlike maddeleri, uyulmasi gereken tiim glivenlik
onlemlerini kapsamamaktadir. Bunlar yalnizca ek bilgilerdir, kurulum ve bakim personelinin alinmasi gereken
temel giivenlik 6nlemlerini anlamasi gerekir.

Yalnizca i¢ mekan kullanimi igindir.

Masalstl montajinda, givenli kullanim igin cihazin yatay olarak monte edilmesi gerekir.

Duvara veya rafa montaj igin cihaz yalnizca < 2m yikseklige montaj icin uygundur.

Cihaz glic adaptoruyle galistiriliyorsa, elektrik fisi baglanti kesme cihazi olarak kullanilacak ve kolayca
cahistirilabilir durumda kalacak, elektrik prizi ise cihazin yakinina kurulacak ve kolayca erisilebilecek bir
yere yerlestirilecektir.

Yalnizca Uretici tarafindan belirtilen ekleri/aksesuarlari kullanin.

Sadece kuru bezle temizleyin.

Guc kablosunun, ozellikle fislerde, prizlerde ve cihazdan ciktigl noktalarda, tizerine basilmasina veya
stkismasina karsi koruyun.

Cihazda topraklama terminali varsa, cihazi ¢alistirmadan 6nce topraklamanin uygun oldugundan emin
olun. Rehberlik i¢in resmi web sitesindeki Lightning Protection Guide na bakin.

Havalandirma deliklerini tikamayin.

Cihazi sudan, i1si kaynaklarindan, yiiksek elektrik alanindan, yliksek manyetik alandan, yanici ve patlayici
maddelerden uzak tutun.

CGalisma ortamini temiz tutun. Cihazdaki tozu diizenli olarak temizleyin. Temizlemeden 6nce elektrigi
kesin.

Yetkisiz olarak cihazin veya aksesuarlarinin sokilmesi veya degistirilmesi, garantiyi gecersiz kilar ve
glvenlik tehlikelerine neden olabilir.

Cihazi kullanirken duman, anormal ses veya koku gibi bir durumla karsilasirsaniz, cihazi kullanmayi
derhal birakin ve gli¢c kaynaginin baglantisini kesin, bagli tiim kablolari ¢ikarin ve satis sonrasi servis
personeliyle iletisime gegin.

Servis sirasinda glic kaynaginin baglantisini kesin.

Tldm servis islemlerini yetkili servis personeline yaptirin. Gli¢ kaynagi kablosunun veya fisinin hasar
gormesi, cihazin icine sivi dokllmesi veya nesnelerin diismesi, cihazin yagmura veya neme maruz
kalmasi, normal ¢alismamasi gibi cihazin herhangi bir sekilde hasar gérmesi durumunda servis gereklidir.
veya disarildi.

Cihazin isaretleme bilgileri ylizeyinde bulunabilir.

Tum sifrelerin ve diger gtivenlik ayarlarinin dogru sekilde yapilandirilmasi kurulumcunun ve/veya son
kullanicinin sorumlulugundadir.

Son kullanicilar yerel yasa ve diizenlemelere uymaktan sorumludur.

Shenzhen IP-COM Networks Co., Ltd.

Adres: Oda 101, Birim A, Birinci Kat, kule E3, n0.1001, Zhongshanyuan yolu, Nanshan bdlgesi, Shenzhen, Cin.
518052
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Pycckum
Mepbl NnpeaoCTOPOIKHOCTHU

Mpexkae Yyem NpUCTynuTb K paboTte, 03HAKOMbTECb C MHCTPYKUMEN NO 3KCNIyaTaunmn n Heobxoanmmbimm
MepamMmun NpeaocToporKHocTU. Moxanyicra, cobatogalite nx Bo nsberkaHme HecyacTHbIX caydaeBs. MyHKTbI,
Kacarowmecs npeaynpexaeHnii u yrpos gas XKusHu, B Apyrux 4OKYMeHTax He 0XBaTbIBalOT BCE Mepbl
NpeaocToOpPOXKHOCTU, KOTOPble HEObXoaMMO cobAAATL. ITO MWL JONOAHUTENbHAA MHPOPMaLUA.
MOHTa)KHbIN 1 06CNYKMBAKOLWLMIN NEPCOHAN AOMKHbI 3HATb U COB6104aTb OCHOBHbIE Mepbl
NpeaoCcToOPOXKHOCTH.

—  ToNbKO ANS UCMONb30BAHUA BHYTPU MOMELLEHUA.

—  [1nA HaCcTONIbHOTrO MOHTA)a YCTPOMCTBO HEOHBXOAMMO YCTaHOBUTb FOPU3OHTANbHO ANA 6e3onacHoro
MCMONb30BaHUSA.

- an MOHTaXe Ha CTEHY UIn CTOﬁKy yCTpOl‘aCTBO noAaxoAuT TONbKO A1 YCTaHOBKU Ha BbicOoTe < 2M.

—  Ecnum nutaHue ycTpoicTBa OCYLWEeCTBAAETCA OT ajanTtepa NUTaHWA, ceTeBan BUIKA UCNONb3yeTca B
KayecTBe YCTPOMCTBA OTK/IIOYEHMA M AONKHA OCTaBaTbCA B paboyem COCTOSHMM, @ PO3eTKa AOMKHA
pacnonaraTbCa PALOM C YCTPOMUCTBOM M BbITb NEMKO AOCTYMHOM.

—  Wcnonb3yiiTe ToNbKO HacagKu/aKceccyapsbl, yKa3aHHble NPOU3BOAUTENEM.
—  OuumwaiiTe TONbKO CYXOM TKaHblO.

- 3au.|,v1u.|,a151Te WHYP NUTAaHUA OT HAaCTyn/1eHUA U 3alleMNIEHNA, 0cobeHHO B mecTax BU/IOK, PO3ETOK N B
MeCTax BbiXoaa U3 yCTpOViCTBa.

—  Ecnum ycTpoicTBO MMeeT Knemmy 3a3eMeHuns, nepes Ucnosb3oBaHMeM yCTpoliCcTBa ybeautech B
NpPaBUAbHOCTM 3a3emneHuns. MHCTpyKumu cm. B Lightning Protection Guide Ha odumumanbHOM caliTe.

— He 3aKpbiBanTe BEHTUNALMOHHbIE OTBEPCTUA.

- [Hepxute YCTpOVICTBO BAa/ I OT BOAbl, NCTOYHUKOB Tensia, CU1IbHOTo 31eKTPpUYeCKoro nosad, CU1bHOro
MaArHMUTHOIO MOJIA, a TaKXKe Z1IerkoBoCn/1amMeHAWNXCA U B3PbIBOOMACHbLIX MpeaMeTOB.

—  CopeprkuTe pabouyto cpeay B YUMcTOTe. PerynapHo yaanaiTe nblib C yCTPOUCTBA. Mepes 04MCTKOM
OTKNIOUYMTE MUTAHME.

—  Pasbopka unm moamdurKauma yCTPOMCTBA MM €ro akceccyapos 6e3 paspelleHms NpUBoanT K
aHHYIMPOBAHUIO FaPaHTUMN U MOXKET NPUBECTU K yrpo3e 6e3onacHoCTy.

—  Ecnm npy ncnonb3oBaHUM YCTPONCTBA NOABAAIOTCA TaKUe ABMEHMA, KaK AbiM, HEHOPMa/bHbI 3BYK UK
3anax, HemegJ/IeHHO NPEKPaATUTE ero UCMoJIb30BaHME, OTKOYUTE NUTAHUE, OTCOEANHUTE BCE
NOAKNOYEHHbIEe Kabenu n obpaTuTech B CEPBUCHbIN LEHTP.

- OTKAOYNTE UCTOYHUK NUTAHUA BO BpemAa 06CJ'Iy)-KMBaHVIﬂ.

— Topyu4aiTe Bce BMAbI 06CNYKMBaAHMA KBanUPULMPOBAHHOMY CEPBUCHOMY nepcoHany. Obcny»knsaHune
TpebyeTcs, ecnm ycTpPoicTBO bbIN1I0 KAKUM-11MB0 06pa3om NOBPEXKAEHO, HANPUMEP, NMOBPEKAEH LLHYP
NUTaHUA UIN BU/IKA, Ha YCTPOMCTBO BblNa NPOANTA }KUAKOCTb AU Ha YCTPONCTBO ynanu NpeameThl,
YCTPOWCTBO NOABEPINOCH BO3AEUCTBUIO A0OXKAA MU BNarv, He paboTaeT HOPMasibHO, UK Bbin yaaneH.

—  MapK1MpoBOYHYIO MHPOPMALMIO YCTPOMCTBA MOXKHO HAliTM Ha ero NoBEPXHOCTU.

—  OTBeTCTBEHHOCTb 33 NPaBW/IbHYIO HAaCTPOWMKY BCEX NAapOoelt n Apyrux napameTpos 6e3onacHocTK HeceT
YCTAHOBLUMK U/UAN KOHEYHbI NONb30BaTeNb.

— KoOHeuHble NoNb30BaTeIM HECYT OTBETCTBEHHOCTb 3a COB/I0ieHNE MECTHbIX 3aKOHOB U NPaBu.
Shenzhen IP-COM Networks Co., Ltd.

Appec: 518052, Kutaii, Shenzhen, Nanshan paioH, Zhongshanyuan aopora, Ne 1001, 6awwHa E3, nepsbiit
sTax, 610K A, KomHaTa 101
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Operating/Storage Environment

IP-COM

English
Operating environment Storage environment
Item
Temperature Humidity Temperature Humidity
. 0°C -45°C (32°F (10% - 90%) RH, non- : -40°C -70°C (-40 (5% - 90%) RH,
Device o . ° o :
-113°F) condensing F -158°F) non-condensing
Deutsch
Betriebs- umgebung Lagerumgebung
Artikel
Temperatur  Luftfeuchtigkeit Temperatur  Luftfeuchtigkeit
Gerit 0°C -45°C(32  (10% - 90%) RH, nicht  -40°C -70°C(- = (5% - 90%) RH, nicht
°F -113°F) kondensierend 40°F -158°F) | kondensierend
Italiano
Ambiente operativo Ambiente di stoccaggio
Articolo
Temperatura Umidita Temperatura  Umidita
o 0°C -45°C(32  (10%-90%) RH, senza = -40°C -70°C(- (5% - 90%) RH, senza
Dispositivo

°F -113°F)

condensa

40°F - 158°F)

condensa
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Espanol
Ambiente de Operacion Ambiente de almacenamiento
Articulo
Temperatura Humedad Temperatura Humedad
o 0°C -45°C(32  (10% - 90%) RH, sin -40°C -70°C(- (5% -90%) RH, sin
Dispositivo - y
°F -113°F) condensacion 40°F -158°F) condensacion
Portugués
Ambiente de funcionamento Ambiente de armazenamento
Item
Temperatura Humidade Temperatura = Humidade
Disbositive 0°C -45°C(32  (10% - 90%) HR, sem  -40°C -70°C(- (5% - 90%) HR, sem
P °F -113°F) condensacgao 40°F - 158°F) condensagao
Francais
Conditions d’exploitation Conditions de stockage
Article
Température = Humidité Température Humidité
(10% - 90%) RH, sans
. 0°C - 450C(32 condensation -40°C - 7OOC(- (5% - 90%) RH, sans
Appareil .
°F -113°F) 40°F -158°F) | condensation
Nederlands
Bedrijfsomgeving Opslagomgeving
Item
Temperatuur | Vochtigheid Temperatuur = Vochtigheid
Apparaat 0°C -45°C(32 | (10% - 90%) RH, niet-  -40°C -70°C(- (5% - 90%) RH, niet-
°F -113°F) condenserend 40°F -158°) condenserend
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Svenska
Driftmiljo lagringsmiljo
Artikel
Temperatur = Luftfuktighet Temperatur  Luftfuktighet
Enhet 0°C -45°C(32  (10% - 90%) RH, icke- = -40°C -70°C(- = (5% - 90%) RH, icke-
°F -113°F) kondenserande 40°F -158°F) | kondenserande
Dansk
Driftsmiljo Opbevaringsmiljg
Vare
Temperatur | Fugtighed Temperatur | Fugtighed
0°C -45°C(32 | (10% - 90%) RH, ikke- | -40°C -70°C(- (5% - 90%) RH, ikke-
Enhed
°F -113°F) kondenserende 40°F -158°F)  kondenserende
Suomi
Kayttoymparisto Varastotila
Tuote
Lampotila Kosteus Lampotila Kosteus
0°C - 45° 10% - 90%
. c ¢ (10% : %) -40°C -70°C(- (5% - 90%) suhteellinen
Laite (32°F -113 suhteellinen kosteus, )
. 40°F -158°F)  kosteus, kondensoimaton
°F) kondensoimaton
Magyar
Miikédési kornyezet Tarolasi kérnyezet
Tétel
Héfok Paratartalom Héfok Paratartalom
0°C -45°C -40°C -70°C
1 o/ _ 0, - o/ _ 0, -
Eszkoz (329F -113  (10%-90%)RH,Nem- ' oo 1og  (5%-90%) RH, Nem
) kondenzacids ) kondenzacids
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Polski
Srodowisko pracy Warunki przechowywania
Przedmiot
Temperatura Wilgotnos¢ Temperatura = Wilgotnos¢
(10%-90%)
Urzadzenie 0°C -45°C(32 | wilgotnosci -40°C -70°C(- : (5%-90%) wilgotnosci
2 °F -113°F) wzglednej, bez 40°F -158°F) wzglednej, bez kondensacji
kondensacji
Cestina
Provozni prostredi Prostredi pro skladovani
Polozka
Teplota Vlhkost Teplota Vlhkost
0°C -45"°
o ¢ ¢ (10 % - 90 %) RH, -40°C -70°C(- (5% -90 %) RH,
PFistroj (32°F -113 . .
) nekondenzacni 40°F -158°F)  nekondenzacni
EAANVIKQ
NepiBailov Asttoupyioag NepiBailov anoBnkevong
Eidog
Ogppokpacia  Yypaoia Ogppokpaocia = Yypaoia
SUGKELH 0°C -45°C(32°F | (10% - 90%) Asfq, -40°C - 70°C(- (5% - 90%) Ae€ld, xwplg
L -113°F) Xwpig ouoowpeuon | 40°F - 158°F) OUOCCWPEUON
Romana
Mediu de operare Mediu de stocare
Articol
Temperatura | Umiditate Temperatura  Umiditate
o 0°C -45°C(32 | (10% - 90%) RH, -40°C -70°C(- Y ano
Dispozitiv °F -113°F) necondens 40°F - 158°F ) (5% - 90%) RH, necondens
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bbarapcku
PaboTtHa cpepa Cpeaa 3a cbxpaHeHue
Bewy,
Temnepatypa | BnaHoct Temnepatypa | BnaHoct
0°C - 45°C(32 f)szcfc_Mngjﬁa 40°C - 70°C (5% - 90%) oTHOCKTENHA
YCTpoiicTBO i ) ) | BnaxHoCT, 6e3
°F -113°F) BRaxHOCT, be3 40°F - 158°F)
KOHAEeH3auuA KOHAeH3auunA
Eesti
Kasutuskeskkond Ladustamiskeskkond
Uksus
Temperatuur niiskus Temperatuur  niiskus
Seade 0°C -45°C(32 @ (10% - 90%) RH, -40°C -70°C(- (5% - 90%) RH, mitte-
°F -113°F) mitte-kondenseeruv | 40°F - 158°F) kondenseeruv
Slovenscina
Delovno okolje Okolje za shranjevanje
Postavka
Temperatura  VlaZnost Temperatura  VlaZnost
Nabrava 0°C -45°C(32  (10%-90%)RH, brez = -40°C -70°C(- (5% - 90%) RH, brez
P °F -113°F) kondenzacij 40°F -158°F)  kondenzacij
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Slovencina
A i . Prostredie, kde sa zariadenie
Prevadzkové prostredie . .
= uskladnuje
Polozka
Teplota Vihkost Teplota Vihkost
0°C -45°C -40°C -70°C
o (10% - 90%) RH, bez (5% - 90%) RH, bez
Zariadenie (32°F -113 o (-40°F - 158 .
kondenzacie kondenzacie
OF) OF)
Hrvatski
Uvjeti rada Uvjeti skladistenja
Artikal
Temperatura VlaZnost Temperatura VlaZnost
Uredat 0°C -45°C(32°F - @ (10%-90%)RH,bez  -40°C -70°C(-40 (5% - 90%) RH, bez
reda
: 113°F) kondenzacije °F -158°F) kondenzacije
LatvieSu
Darbibas vide Uzglabasanas vide
Lieta
Temperatura Mitrums Temperatira Mitrums
(10% - 90%) .
_ 0°C -45°C(32 o -40°C -70°C(- : (5% - 90%) Relativais
lerice Relativais mitrums,

°F -113°F)

nekondensgéjoss

40°F - 158°F)

mitrums, nekondensgjoss
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Lietuviy
Darbo aplinka laikymo aplinka
Preke
Temperatiura @ Drégnumas Temperatura @ Drégnumas
prengi 0°C -45°C(32 (10 %-90 %) RH, -40°C -70°C(- (5% -90 %) RH,
renginys
giny °F -113°F) nekondensuojantis 40°F -158° ) : nekondensuojantis
Turkge
Calisma ortami Depolama ortami
Oge
Sicakhk Nem Sicakhk Nem
0°C -45°C -40°C -70°C
‘ (%10 - %90 RH, 5
Cihaz (32°F -113 . (-40°F -158 (%5 - %90 RH, yogusmasiz)
yogusmasiz)
OF ) OF )
Pyccknia
Ycnosua aKcnayaTaumm YCNOBUA XpPaHEHUA
dnemeHT
Temnepatypa | BnaxXHocTb Temnepatypa | BnaHocTb
(10% - 90%) y
. (5% - 90%) oTHOCUTENbHOM
. 0°C -45°C(32 | oTHocuTenbHOM -40°C - 70°C(-
YcTponcTso BNAXKHOCTH, Be3
°F -113°F) BNaXHoctH, 6e3 40°F -158°F)
KOHZEeHcauumn
KOHZEeHcaumm
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CE Marking Warning

English
This is a Class A product.

Warning: Operation of this equipment in a residential environment could cause radio interference. In which
case the user may be required to take adequate measures.

NOTE: (1) The manufacturer is not responsible for any radio or TV interference caused by unauthorized
modifications to this equipment. (2) To avoid unnecessary radiation interference, it is recommended to use a
shielded RJ45 cable.

Declaration of Conformity

Hereby, SHENZHEN IP-COM NETWORKS CO., LTD. declares that the device (Switch) is in compliance with
directives 2014/35/EU and 2014/30/EU.

The full text of the EU Declaration of Conformity is available at the following internet address:
http://ip-com.com.cn/en/ce.html

Deutsch
CE-Kennzeichnungswarnung
Dies ist ein Produkt der Klasse A.

Warnung: Der Betrieb dieses Geréts in einer Wohnumgebung kann zu Funkstorungen fihren. In diesem Fall
kann vom Benutzer verlangt werden, angemessene Malinahmen zu ergreifen.

HINWEIS: (1) Der Hersteller ist nicht verantwortlich fiir Funk- oder Fernsehstérungen, die durch unbefugte
Anderungen an diesem Gerét verursacht werden. (2) Um unnétige Strahlungsstérungen zu vermeiden, wird
die Verwendung eines geschirmten RJ45-Kabels empfohlen.

VEREINFACHTE EU-KONFORMITATSERKLARUNG

Hiermit erklart SHENZHEN IP-COM NETWORKS CO., LTD., dass dieses Gerat (Schalten) mit der EU-Richtlinie
2014/35/EU und 2014/30/EU konform ist.

Der vollstandige Text der EU-Konformitatserklarung ist unter der folgenden Internetadresse verfligbar:
http://ip-com.com.cn/en/ce.html

Italiano
Avvertenza sul marchio CE
Questo € un prodotto di classe A.

Avvertenza: il funzionamento di questa apparecchiatura in un ambiente residenziale potrebbe causare
interferenze radio. In tal caso all’utente potrebbe essere richiesto di adottare misure adeguate.

NOTA: (1) Il produttore non e responsabile per eventuali interferenze radio o televisive causate da modifiche
non autorizzate a questa apparecchiatura. (2) Per evitare inutili interferenze dovute a radiazioni, si consiglia
di utilizzare un cavo RJ45 schermato.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA UE SEMPLIFICATA

Con la presente, SHENZHEN IP-COM NETWORKS CO., LTD. dichiara che il dispositivo (Interruttore) &
conforme alla Direttiva 2014/35/UE e 2014/30/UE.

Il testo completo della dichiarazione di conformita UE & disponibile al seguente indirizzo Internet:
http://ip-com.com.cn/en/ce.html
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Espanol
Advertencia de marca CE
Este es un producto de Clase A.

Advertencia: El funcionamiento de este equipo en un entorno residencial podria provocar interferencias de
radio. En cuyo caso se podra exigir al usuario que tome las medidas adecuadas.

NOTA: (1) El fabricante no se responsabiliza de ninguna interferencia de radio o televisidn causada por
modificaciones no autorizadas a este equipo. (2) Para evitar interferencias de radiacion innecesarias, se
recomienda utilizar un cable RJ45 blindado.

DECLARACION DE CONFORMIDAD

Por la presente, SHENZHEN IP-COM NETWORKS CO., LTD. declara que el dispositivo (Cambiar) cumple con la
normativa 2014/35/UE y 2014/30/UE.

El texto completo de la declaracion de conformidad de la UE esta disponible a través de la siguiente URL:
http://ip-com.com.cn/en/ce.html

Portugués
Aviso de marca CE
Este é um produto Classe A.

Aviso: A operagao deste equipamento em ambiente residencial pode causar interferéncia de radio. Nesse
caso, o usudrio podera ser obrigado a tomar medidas adequadas.

NOTA: (1) O fabricante ndo é responsavel por qualquer interferéncia de radio ou TV causada por
modificacdes ndo autorizadas neste equipamento. (2) Para evitar interferéncias de radiacdo desnecessarias,
recomenda-se a utilizacdo de um cabo RJ45 blindado.

DECLARAGAO UE DE CONFORMIDADE SIMPLIFICADA

Por este meio, a SHENZHEN IP-COM NETWORKS CO., LTD. declara que o dispositivo (Trocar) estd em
conformidade com a Directiva 2014/35/UE and 2014/30/UE.

O texto integral da declaragdo de conformidade esta disponivel no seguinte endereco de Internet:
http://ip-com.com.cn/en/ce.html

Francais
Avertissement de marquage CE
Este é um produto Classe A.

Avertissement: le fonctionnement de cet équipement dans un environnement résidentiel peut provoquer
des interférences radio. Dans ce cas, l'utilisateur pourra étre amené a prendre les mesures adéquates.

REMARQUE: (1) Le fabricant n'est pas responsable des interférences radio ou TV causées par des
modifications non autorisées apportées a cet équipement. (2) Pour éviter les interférences de rayonnement
inutiles, il est recommandé d'utiliser un cable RJ45 blindé.

DECLARATION UE DE CONFORMITE SIMPLIFIEE

Par la présente, SHENZHEN IP-COM NETWORKS CO., LTD. déclare que cet appareil (Schalten) est en
conformité avec la directive 2014/35/UE et 2014/30/UE.

Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible a I'adresse internet suivante:
http://ip-com.com.cn/en/ce.html
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Nederlands
CE-markering waarschuwing
Dit is een klasse A-product.

Waarschuwing: Het gebruik van deze apparatuur in een woonomgeving kan radio-interferentie veroorzaken.
In dat geval kan van de gebruiker worden verlangd dat hij adequate maatregelen neemt.

OPMERKING: (1) De fabrikant is niet verantwoordelijk voor radio- of tv-interferentie veroorzaakt door
ongeoorloofde wijzigingen aan deze apparatuur. (2) Om onnodige stralingsinterferentie te voorkomen, wordt
aanbevolen een afgeschermde RJ45-kabel te gebruiken.

VEREENVOUDIGDE EU-CONFORMITEITSVERKLARING

Hierbij verklaart SHENZHEN IP-COM NETWORKS CO., LTD. dat het toestel (Schakelaar) Richtlijn 2014/35/EU
en 2014/30/EU naleeft.

De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring kan worden geraadpleegd op het volgende
internetadres: http://ip-com.com.cn/en/ce.html

Svenska
CE-markt varning
Detta ar en klass A-produkt.

Varning: Anvandning av denna utrustning i en bostadsmiljo kan orsaka radiostérningar. | sa fall kan
anvandaren behodva vidta lampliga atgarder.

OBS: (1) Tillverkaren ansvarar inte for radio- eller TV-stérningar som orsakas av obehdriga modifieringar av
denna utrustning. (2) For att undvika ondédiga stralningsstérningar, rekommenderas att anvanda en skarmad
RJ45-kabel.

Forsdakran om o6verensstimmelse

Harmed intygar SHENZHEN IP-COM NETWORKS CO., LTD. att enheten (Vaxla) éverensstammer med direktiv
2014/35/EU och 2014/30/EU.

Den fullstandiga texten till EU-férsdkran om 6verensstammelse finns tillganglig pa foljande internetadress:
http://ip-com.com.cn/en/ce.html

Dansk

CE-maerke advarsel

Dette er et klasse A-produkt.

Advarsel: Brug af dette udstyr i et boligmiljg kan forarsage radiointerferens. | sa fald kan brugeren blive bedt
om at treeffe passende foranstaltninger.

BEMZRK: (1) Producenten er ikke ansvarlig for radio- eller tv-interferens forarsaget af uautoriserede
a@ndringer af dette udstyr. (2) For at undga ungdvendig stralingsinterferens anbefales det at bruge et
skeermet RJ45-kabel.

Overensstemmelseserkleering

SHENZHEN IP-COM NETWORKS CO., LTD. erkleerer herved, at udstyret (Kontakt) er | overensstemmelse med
direktiv 2014/35/EU og 2014/30/EU.

Den fulde tekst af EU-overensstemmelseserklaeringen findes pa fglgende internetadresse:
http://ip-com.com.cn/en/ce.html
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Suomi

CE-merkinndn varoitus

Tama on A-luokan tuote.

Varoitus: Taman laitteen kayttd asuinymparistossa voi aiheuttaa radiohairioita. Tall6in kdyttdjaa voidaan
vaatia ryhtymaan asianmukaisiin toimenpiteisiin.

HUOMAA: (1) Valmistaja ei ole vastuussa mistdan radio- tai TV-hdiridista, jotka johtuvat tahan laitteeseen
tehdyista luvattomista muutoksista. (2) Tarpeettomien sateilyhairididen valttamiseksi on suositeltavaa
kayttaa suojattua RJ45-kaapelia.

Vaatimustenmukaisuusvakuutus

Taten SHENZHEN IP-COM NETWORKS CO., LTD. vakuuttaa, etta laite (Vaihtaa) on direktiivin 2014/35/EU ja
2014/30/EU mukainen.

EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen koko teksti on luettavissa internet-osoitteesta:
http://ip-com.com.cn/en/ce.html

Magyar
CE jel6lés figyelmeztetés
Ez egy A osztdlyu termék.

Figyelmeztetés: A berendezés lakdkornyezetben torténd hasznalata radidinterferenciat okozhat. Ebben az
esetben a felhasznalonak megfelels intézkedéseket kell tennie.

MEGIJEGYZES: (1) A gyarté nem vallal felel6sséget a berendezés jogosulatlan médositdsa &ltal okozott radis-
vagy TV-interferencidért. (2) A szlikségtelen sugarzasi interferencia elkeriilése érdekében arnyékolt RJ45
kabel hasznalata javasolt.

EGYSZERUSITETT EU-MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

Ezennel a SHENZHEN IP-COM NETWORKS CO., LTD. kijelenti, hogy a késziilék (Kapcsold) megfelel a
2014/35/EU és 2014/30/EU iranyelvnek.

Az EU-megfelel&ségi nyilatkozat teljes szovege elérhetd a kdvetkezd internetes cimen:
http://ip-com.com.cn/en/ce.html

Polski

Ostrzezenie dotyczace znaku CE

Jest to produkt klasy A.

Ostrzezenie: Eksploatacja tego urzgdzenia w srodowisku mieszkalnym moze powodowac zaktdcenia radiowe.
W takim przypadku uzytkownik moze by¢ zobowigzany do podjecia odpowiednich srodkdw.

UWAGA: (1) Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za zaktécenia radia lub telewizji spowodowane
nieautoryzowanymi modyfikacjami tego sprzetu. (2) Aby unikngé niepotrzebnych zaktécen radiacyjnych,
zaleca sie stosowanie ekranowanego kabla RJ45.

UPROSZCZONA DEKLARACJA ZGODNOSCI UE

Niniejszym firma SHENZHEN IP-COM NETWORKS CO., LTD. oswiadcza, ze sprzet (Przetacznik) jest zgodny z
dyrektywa 2014/35/UE i 2014/30/UE.

Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod nastepujgcym adresem internetowym:
http://ip-com.com.cn/en/ce.html
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Cestina

Upozornéni na znacku CE

Jedna se o produkt tfidy A.

Varovani: Provoz tohoto zafizeni v obytném prostiedi mlize zpUsobit radiové ruseni. V takovém pfipadé
mUze byt uzivatel pozadan, aby pfijal odpovidajici opatreni.

POZNAMKA: (1) Vyrobce neni odpovédny za jakékoli rudeni radia nebo televize zplsobené neopravnénymi
Upravami tohoto zafizeni. (2) Aby se zabranilo zbyte¢nému ruseni zafenim, doporucuje se pouzit stinény
kabel RJ45.

ZJEDNODUGENE EU PROHLAGENI O SHOD¢

Timto SHENZHEN IP-COM NETWORKS CO., LTD. prohlasuje, Ze zafizeni (Pfepinac) je v souladu se smérnici
2014/35/EU a 2014/30/EU.

Uplné znDni EU prohldBeni o shodD je k dispozici na této internetové adrese:
http://ip-com.com.cn/en/ce.html

EAAQVIKQL

Npoewdonoinon onpavong CE

AuTO eival poiov katnyopiag A.

Mpoewdomnoinon: H Aettoupyia autol Tou eEOMALOUOU O€ OLKLOKO TIEPLBAANOV UIMOPEL va TIPOKAAEDEL

padlomapeUBoAEG. Ze auTn TNV EPIMTWON UTopet va {ntnBet amnd tov xpriotn va AaBeL Ta KatdAAnAa
HETPA.

IHMEIQZH: (1) O kataockevaotr¢ dev eivat umteUBUVOC yLa TuXOV TtapeUBoAEC padlodwvou 1) TnAedpaonG
TIOU TIPOKAAOUVTAL ATTO N £€0UCLOSOTNEVEG TPOTIOTIOLNOELG OE AUTOV ToV £EOMALOUO. (2) MNa tnv amoduyn
TEPLTTWYV MapepBoAwv aktivoBoAiag, cuviotatal n xprion Bwpakiopévou kaAwdiouv RJ45.

AMNAONOIHMENH AHAQZH 2YMMOP®Q2HZ EE

Me 1o mapov, n SHENZHEN IP-COM NETWORKS CO., LTD. 8nAwvel O0TL n cuokeur (Atakomtng)
ouppopdwvetal pe tTnv Odnyia 2014/35/EE kot 2014/30/EE.

To mARpeg keipevo tng SnAwong cuppopdwonc EE StatiBetal otnv akdAouBdn otooeAida oto Stadiktuo:
http://ip-com.com.cn/en/ce.html

Romana
Avertisment marca CE
Acesta este un produs din clasa A.

Avertisment: utilizarea acestui echipament intr-un mediu rezidential poate cauza interferente radio. In acest
caz, este posibil ca utilizatorul sa trebuiasca sa ia masuri masuri corespunzatoare.

NOTA. (1) Producatorul nu este responsabil pentru nicio interferenta radio sau TV cauzat3 de modificiri
neautorizate aduse acestui echipament. (2) Pentru a evita interferentele inutile ale radiatiilor, se recomanda
utilizarea unui cablu RJ45 ecranat.

DECLARATIA UE DE CONFORMITATE SIMPLIFICATA

Prin prezenta, SHENZHEN IP-COM NETWORKS CO., LTD. declara ca dispozitivul (Intrerupator) este conform cu
Directivele 2014/35/UE si 2014/30/UE.

Textul integral al declaratiei UE de conformitate este disponibil la urmatoarea adresa internet:
http://ip-com.com.cn/en/ce.html
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bbarapcku

MpeaynpexaeHue 3a mapKuposKa CE

ToBa e NPOAYKT OT Knac A.

MpepynpexaeHune: PabotaTta Ha ToBa 060pyABaHE B XUAULLHA Cpea MOXKe Aa NPUYMHU PagnMoCcmyLLeHns. B
TO3M C/ly4ait MOXKe [ia Ce Ha/IoXKM NOTPebUTENAT fa B3eme MEepPKMU.

3ABE/IEXKKA: (1) Mpon3BoguMTeNnAaT He HOCU OTTOBOPHOCT 3a PAAN0 WU TENEBU3NOHHM CMYLLLEHMA,
NPUYNHEHWN OT HepaspelleHn mogmduKkaumm Ha ToBa obopyasaHe. (2) 3a aAa ce n3berHat HeHyXHU
CMYLLEHMA OT U3N1bYBaHE, Ce NpenopbyYBa M3NON3BAHETO HA eKpaHUpaH Kaben RJ45.

ONMPOCTEHA EC OEKNAPALNA 3A CbOTBETCTBUE

C HactoswoTo SHENZHEN IP-COM NETWORKS CO., LTD. aeknapupa, ye yctpolictsoTo (MpeBKntouBaHe) e B
cboTBeTcTBMe ¢ AupekTtusa 2014/35/EC n 2014/30/EC.

LianocTHUAT TeKcT Ha EC aeknapaumaATta 3a CbOTBETCTBME MOMKE [la CE HAMepU Ha cneaHuA UHTEepHEeT agpec:
http://ip-com.com.cn/en/ce.html

Eesti
CE-margise hoiatus
See on A-klassi toode.

Hoiatus: selle seadme kasutamine elamukeskkonnas véib p&hjustada raadiohaireid. Sel juhul voidakse
kasutajalt nouda piisavate meetmete votmist.

MARKUS: (1) Tootja ei vastuta raadio- v&i telerihdirete eest, mis on pdhjustatud selle seadme volitamata
muutmisest. (2) Tarbetute kiirgushairete valtimiseks on soovitatav kasutada varjestatud RJ45 kaablit.

Vastavusdeklaratsioon

Kdesolevaga kinnitab SHENZHEN IP-COM NETWORKS CO., LTD., et seade (Liliti) vastab direktiivile
2014/35/EL ja 2014/30/EL.

EL-i vastavusdeklaratsiooni kogu tekst on kattesaadav jargmisel aadressil:
http://ip-com.com.cn/en/ce.html

Slovenscina
Opozorilo oznake CE
To je izdelek razreda A.

Opozorilo: Delovanje te opreme v stanovanjskem okolju lahko povzroéi radijske motnje. V tem primeru bo
uporabnik morda moral sprejeti ustrezne ukrepe.

OPOMBA: (1) Proizvajalec ni odgovoren za kakrSne koli radijske ali televizijske motnje, ki jih povzrocijo
nepooblas¢ene spremembe te opreme. (2) Da bi se izognili nepotrebnim motnjam sevanja, priporo¢amo
uporabo oklopljenega kabla RJ45.

POENOSTAVLIENA IZJAVA EU O SKLADNOSTI

S tem podjetje SHENZHEN IP-COM NETWORKS CO., LTD. izjavlja, da je naprava (Stikalo) v skladu z Direktivo
2014/35/EU in 2014/30/EU.

Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu:
http://ip-com.com.cn/en/ce.html
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Slovencina

Upozornenie na znacku CE

Ide o produkt triedy A.

Varovanie: Prevadzka tohto zariadenia v obytnom prostredi moze spdsobit radiové rusenie. V takom pripade
moze byt pouZivatel poziadany, aby prijal primerané opatrenia.

POZNAMKA: (1) Vyrobca nie je zodpovedny za Ziadne radiové alebo televizne rusenie spésobené
neopravnenymi Upravami tohto zariadenia. (2) Aby sa predislo zbytocnému ruseniu Ziarenia, odporuca sa
pouZzit tieneny kabel RJ45.

Zjednodusené vyhlasenie o zhode

Spoloc¢nost SHENZHEN IP-COM NETWORKS CO., LTD. tymto vyhlasuje, Ze je zariadenie (Prepinac) v sulade so
Smernicou 2014/35/EU a 2014/30/EU.

PIné znenie Vyhlasenia o zhode EU je k dispozicii na tejto internetovej adrese:
http://ip-com.com.cn/en/ce.html

Hrvatski
Upozorenje oznake CE
Ovo je proizvod A klase.

Upozorenje: rad ove opreme u stambenom okruzenju moZe uzrokovati radio smetnje. U tom slucaju od
korisnika se moze traZiti da poduzme odgovaraju¢e mjere.

NAPOMENA: (1) Proizvodac nije odgovoran za bilo kakve radio ili TV smetnje uzrokovane neovlastenim
izmjenama ove opreme. (2) Kako biste izbjegli nepotrebne smetnje radijacije, preporuca se koristenje
oklopljenog RJ45 kabela.

Pojednostavljena EU izjava o sukladnost

Ovime tvrtka SHENZHEN IP-COM NETWORKS CO., LTD. izjavljuje da je uredaj (Sklopka) u skladu s Direktivom
2014/35/EU i 2014/30/EU.

Cijeli tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi:
http://ip-com.com.cn/en/ce.html

LatvieSu

CE markéjuma bridinajums

Sis ir A klases produkts.

Bridinajumes: $1s iekartas darbiba dzivojama videé var izraisit radio traucéjumus. Tada gadijuma lietotajam var
bit javeic atbilstosi pasakumi.

PIEZIME: (1) RaZotajs nav atbildigs par radio vai TV traucéjumiem, ko izraisa §is iekartas neatjautas

modifikacijas. (2) Lai izvairitos no nevajadzigiem starojuma traucéjumiem, ieteicams izmantot ekranétu RJ45
kabeli.

Atbilstibas deklaracija

Ar $o, SHENZHEN IP-COM NETWORKS CO., LTD deklaré, ka ierice (Slédzis) atbilst 2014/35/ES un 2014/30/ES
direktivai.

Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir pieejams sada interneta adresé:
http://ip-com.com.cn/en/ce.html
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Lietuviy
CE zZenklo jspéjimas
Tai A klasés gaminys.

|spéjimas: naudojant Sig jrangg gyvenamojoje aplinkoje gali atsirasti radijo trukdziy. Tokiu atveju naudotojui
gali tekti imtis atitinkamy priemoniy.

PASTABA: (1) Gamintojas neatsako uz jokius radijo ar televizijos trikdZius, kuriuos sukelia neleistini Sios
jrangos pakeitimai. (2) Siekiant iSvengti nereikalingy spinduliuotés trukdziy, rekomenduojama naudoti
ekranuotg RJ45 kabelj.

Atitikties deklaracija

SHENZHEN IP-COM NETWORKS CO., LTD. pareiskia, kad prietaisas (Jungiklis) atitinka Direktyvg 2014/35/ES ir
2014/30/ES.

Visg ES atitikties deklaracijos tekstg galima rasti Siuo interneto adresu:
http://ip-com.com.cn/en/ce.html

Tlirkge
CE isareti Uyarisi
Bu A Sinifi bir Grinddar.

Uyari: Bu ekipmanin konut ortaminda calistirilmasi radyo parazitine neden olabilir. Bu durumda kullanicinin
yeterli dnlemleri almasi gerekebilir.

NOT: (1) Uretici, bu ekipmanda yapilan yetkisiz degisikliklerden kaynaklanan radyo veya TV parazitlerinden
sorumlu degildir. (2) Gereksiz radyasyon girisimini 6nlemek i¢in korumali RJ45 kablo kullanilmasi tavsiye
edilir.

Uygunluk Beyani

Bu vesile ile IP-COM NETWORKS CO., LTD. cihazin (Anahtar) 2014/35/EU ve 2014/30/EU Direktifine uygun
oldugunu beyan eder.

Avrupa uygunluk beyannamesinin tam metni takip eden internet adresinde mevcuttur.
http://ip-com.com.cn/en/ce.html

Pyccknia
Mapkuposka CE
OTO NPOAYKT Knacca A.

MpepynpexxaeHue: IKCNayaTauma 3Toro 060pya0BaHUA B KUIbIX NOMELLEHUAX MOXKET Bbl3BaTb
paguonomexu. B aTom ciyyae nosib30BaTeN0 MOXKET NOTpeboBaTbCA NPUHATL aLleKBATHbIE MepbI.

NMPUMEYAHMUE. (1) MponssoamnTenb He HeceT OTBETCTBEHHOCTU 3a NtoOble pagmo- AN TeNEBU3NOHHbIE
NMOMEXM, BbI3BaHHbIE CAMOBO/IbHbIMU U3MEHEHUAMM AaHHOTro o6opyaoBaHuUA. (2) Bo nsberkaHne HEHYKHbIX
NOMEX OT U3TY4EHMA PEKOMEHAYETCA MCNONb30BaTh 3KPAHNPOBAHHbLIN Kabenb RJ45.

JAeknapauua cooTBeTcTBUA

Hactoawwmm, SHENZHEN IP-COM NETWORKS CO., LTD. 3asBnseT, 4To yCTPOMUCTBO (BbiKntoyaTennb)
cootBetcTByeT Anpektuse 2014/35/EU 1 2014/30/EU.

MonHbI TEKCT geKknapaunmn cootseTcTBuA EC gocTyneH no cneayrowemy MHTePHeT-agpecy:

http://ip-com.com.cn/en/ce.html
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C

FCC Statement

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class A digital device, pursuant to
Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference when the equipment is operated in a commercial environment. This equipment generates,
uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the
instruction manual, may cause harmful interference to radio communications. Operation of this equipment
in a residential area is likely to cause harmful interference in which case the user will be required to correct
the interference at his own expense.

Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired
operation.

Caution!

Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the
user's authority to operate the equipment.

NOTE: (1) The manufacturer is not responsible for any radio or TV interference caused by unauthorized
modifications to this equipment. (2) To avoid unnecessary radiation interference, it is recommended to use a
shielded RJ45 cable.
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RECYCLING
English

This product bears the selective sorting symbol for Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE). This

means that this product must be handled pursuant to European directive 2012/19/EU in order to be
recycled or dismantled to minimize its impact on the environment.

User has the choice to give his product to a competent recycling organization or to the retailer when he buys
a new electrical or electronic equipment.

Deutsch

RECYCLING

Dieses Produkt tragt das Symbol der selektiven Sortierung fiir Elektro- und Elektronik-Altgerate (WEEE). Dies
bedeutet, dass dieses Produkt gemaR der europaischen Richtlinie 2012/19/EU gehandhabt werden muss,
um recycelt oder demontiert zu werden und seine Auswirkungen auf die Umwelt so gering wie moglich zu
halten.

Beim Kauf eines neuen Elektro- oder Elektronikgerats hat der Nutzer die Wahl, sein Produkt einer
kompetenten Recyclingorganisation oder dem Handler zu tbergeben.

Italiano

RACCOLTA DIFFERENZIATA

Questo prodotto reca il simbolo della raccolta differenziata per i rifiuti di apparecchiature elettriche ed
elettroniche (RAEE). Cio significa che questo prodotto deve essere maneggiato ai sensi della direttiva
europea 2012/19/UE per essere riciclato o smantellato per ridurre al minimo il suo impatto sull'ambiente.

L'utente ha la possibilita di consegnare il proprio prodotto a un'organizzazione di riciclaggio competente o al
rivenditore quando acquista una nuova apparecchiatura elettrica o elettronica.

Espanol
RECICLAJE

Este producto lleva el simbolo de clasificacidon selectiva de Residuos de aparatos eléctricos y electronicos
(RAEE). Esto significa que este producto debe manipularse de acuerdo con la directiva europea 2012/19/EU
para ser reciclado o desmantelado para minimizar su impacto en el medio ambiente.

El usuario tiene la opcién de entregar su producto a una organizaciéon de reciclaje competente o al minorista
cuando compra un nuevo equipo eléctrico o electrénico.

Portugueés

RECICLANDO

Este produto possui o simbolo de classificacdo seletiva para Residuos de equipamentos elétricos e
eletronicos (WEEE). Isso significa que este produto deve ser manuseado de acordo com a diretiva europeia
2012/19/EU para ser reciclado ou desmontado para minimizar seu impacto no meio ambiente.

O usuario tem a opc¢ao de entregar seu produto a uma organizacao de reciclagem competente ou ao
revendedor quando ele compra um novo equipamento elétrico ou eletrénico.
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Frangais
RECYCLAGE

Ce produit porte le symbole du tri sélectif pour les Déchets d'équipements électriques et électroniques
(DEEE). Cela signifie que ce produit doit étre manipulé conformément a la directive européenne 2012/19/UE
afin d'étre recyclé ou démantelé afin de minimiser son impact sur I'environnement.

L'utilisateur a le choix de confier son produit a un organisme de recyclage compétent ou au revendeur
lorsqu'il achéte un nouvel équipement électrique ou électronique.

Nederlands

RECYCLING

Dit product draagt het selectieve sorteersymbool voor afgedankte elektrische en elektronische apparatuur
(AEEA). Dit betekent dat dit product moet worden behandeld in overeenstemming met de Europese richtlijn
2012/19/EU om te worden gerecycled of ontmanteld om de impact op het milieu te minimaliseren.

De gebruiker heeft de keuze om zijn product aan een bevoegde recyclingorganisatie of aan de
detailhandelaar te geven wanneer hij een nieuw elektrisch of elektronisch apparaat koopt.

Svenska
ATERVINNING

Denna produkt bar symbolen for selektiv sortering for avfall fran elektrisk och elektronisk utrustning (WEEE).
Detta innebar att denna produkt maste hanteras i enlighet med EU-direktivet 2012/19/EU for att kunna
atervinnas eller demonteras for att minimera dess paverkan pa miljon.

Anvandaren kan valja att ge sin produkt till en kompetent atervinningsorganisation eller till aterférsaljaren
nar han koper en ny elektrisk eller elektronisk utrustning.

Dansk
GENBRUG

Dette produkt baerer symbolet for selektiv sortering for affald af elektrisk og elektronisk udstyr (WEEE). Det
betyder, at dette produkt skal handteres i henhold til europaeisk direktiv 2012/19/EU for at blive genbrugt
eller demonteret for at minimere dets pavirkning af miljget.

Brugeren har valget mellem at give sit produkt til en kompetent genbrugsorganisation eller til forhandleren,
nar han kgber et nyt elektrisk eller elektronisk udstyr.

Suomi
KIERRATYS

Tassa tuotteessa on sahko- ja elektroniikkalaiteromun (WEEE) valikoiva lajittelusymboli. Tama tarkoittaa, etta
tata tuotetta on kasiteltava EU-direktiivin 2012/19/EU mukaisesti, jotta se voidaan kierrattaa tai purkaa sen
ymparistovaikutusten minimoimiseksi.

Ostaessaan uuden sdhko- tai elektroniikkalaitteen kayttdjalla on mahdollisuus luovuttaa tuotteensa patevalle
kierratysorganisaatiolle tai jalleenmyyjalle.
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Magyar

UJRAFELDOLGOZAS

Ezen a terméken az elektromos és elektronikus berendezések hulladékai (WEEE) szelektiv valogatas
szimbdluma lathaté. Ez azt jelenti, hogy ezt a terméket a 2012/19/EU eurdpai irdnyelvnek megfelelGen kell
kezelni annak érdekében, hogy Ujrahasznosithatd vagy szétszerelhets legyen a kornyezetre gyakorolt hatas
minimalizalasa érdekében.

Uj elektromos vagy elektronikus berendezés vasarlasakor a felhasznald vélaszthat, hogy a terméket egy
illetékes Ujrahasznosité szervezethez vagy a keresked6hoz adja-e.

Polski

RECYKLING

Ten produkt jest oznaczony symbolem selektywnego sortowania zuzytego sprzetu elektrycznego i
elektronicznego (WEEE). Oznacza to, ze z tym produktem nalezy obchodzi¢ sie zgodnie z dyrektywa
europejskg 2012/19/UE w celu poddania go recyklingowi lub demontazu w celu zminimalizowania jego
wptywu na srodowisko.

Uzytkownik ma mozliwo$¢ oddania swojego produktu do wtasciwej organizacji zajmujgcej sie recyklingiem
lub do sprzedawcy detalicznego przy zakupie nowego sprzetu elektrycznego lub elektronicznego.

Cestina
RECYKLACE

Tento produkt je oznacen symbolem selektivniho tfidéni odpadu z elektrickych a elektronickych zafizeni
(WEEE). To znameng, Ze s timto vyrobkem musi byt zachdzeno v souladu s evropskou smérnici 2012/19/EU,
aby bylo mozné jej recyklovat nebo demontovat, aby se minimalizoval jeho dopad na Zivotni prostredi.

UzZivatel ma pfi nakupu nového elektrického nebo elektronického zafizeni moznost predat svij vyrobek
prislusné recyklacni organizaci nebo prodejci.

EAANVIKA
ANAKYKAQSH

AUTO T TIPOIoV dEpeL To oUPPBOAO eAeKTIKAG Stadoyng yia ATtOBANTA NAEKTPLKOU Kol NAEKTPOVLKOU
e€omAlopol (AHHE). Auto onpaivel OTL auTo To POIoV MPEMEL va udloTatal XELPLOUO cUUPwWVA PE TNV
gupwrnaikn odnyia 2012/19/EE, mpokelpévou va avakukKAwWOEL ] va artocuvappoloynBei yia va
e\ayLotomnolnBouv oL EMUMTWOELG TOU 0TOo MepLBAAAov.

O Xpnotng €xeL tnVv emthoyn vo SWaoeL To TPOIOV ToU o€ £vav apUodLo opyaviopd avakUKAwaonG 1 otov
AlavonwAnth otav ayopadlel €va VEO NAEKTPLKO | NAEKTPOVIKO €EOTIALOUO.

Romana

RECICLARE

Acest produs poarta simbolul de sortare selectiva pentru Deseurile de echipamente electrice si electronice
(DEEE). Aceasta inseamna ca acest produs trebuie manipulat in conformitate cu directiva europeana
2012/19/UE pentru a fi reciclat sau demontat pentru a minimiza impactul sdu asupra mediului.

Utilizatorul are posibilitatea de a-si oferi produsul unei organizatii competente de reciclare sau vanzatorului
cu amanuntul atunci cdnd cumpara un nou echipament electric sau electronic.
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bbarapcku
PELLUKNUPAHE

To3u NPOAYKT HOCU CUMBONA 33 CENNEKTUBHO COPTMPAHE 33 OTNALbLIM OT e/IeKTPUYECKO U eNIeKTPOHHO
obopyasaHe (WEEE). ToBa 03HauaBa, Ye € TO3M NpoayKT Tpabea Aa ce paboTu B CbOTBETCTBUE C
eBponeickaTta gupektusa 2012/19/EC, 3a aa 6bae peunKkanpaH UanM 4eMOHTUPAH, 3a Aa ce cBege A0
MWHUMYM Bb34ENCTBUETO MY BbPXY OKO/IHATa cpesa.

nOTpe6MTefIﬂT nma M360p Aa gage npoayKta CUM Ha KOMNETEHTHA OpPraHn3auuna 3a peunKanMpaHe Uan Ha
Tbproseta, KOrato Kynysa HOBO eNeKTPUYECKO NN ENEKTPOHHO o6opyp,BaHe.

Eesti
TAASKASUTAMINE

Sellel tootel on elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete (WEEE) valikulise sortimise siimbol. See tdhendab,
et seda toodet tuleb kiidelda vastavalt Euroopa direktiivile 2012/19/EL, et seda saaks ringlusse votta voi
lahti votta, et minimeerida selle mdju keskkonnale.

Uue elektri- voi elektroonikaseadme ostmisel on kasutajal valida, kas anda oma toode padevale
taaskasutusorganisatsioonile vdi edasimidjale.

Slovenscina
RECIKLIRANJE

Ta izdelek nosi simbol selektivnega razvr$¢anja za odpadno elektri¢no in elektronsko opremo (OEEO). To
pomeni, da je treba s tem izdelkom ravnati v skladu z evropsko direktivo 2012/19/EU, da bi ga reciklirali ali
razstavili in tako zmanjsali njegov vpliv na okolje.

Uporabnik lahko pri nakupu nove elektri¢ne ali elektronske opreme svoj izdelek odda pristojni organizaciji za
recikliranje ali prodajalcu.

Slovencina
RECYKLACIA

Tento vyrobok je oznaceny symbolom selektivneho triedenia odpadu z elektrickych a elektronickych
zariadeni (WEEE). To znamena, Ze s tymto vyrobkom sa musi zaobchadzat v stlade s eurépskou smernicou
2012/19/EU, aby sa dal recyklovat alebo rozobrat, aby sa minimalizoval jeho vplyv na Zivotné prostredie.

Pouzivatel ma pri kiipe nového elektrického alebo elektronického zariadenia moznost odovzdat svoj vyrobok
kompetentnej recyklaénej organizacii alebo predajcovi.

Hrvatski
RECIKLIRANJE

Ovaj proizvod nosi simbol selektivnog razvrstavanja za otpadnu elektri¢nu i elektroni¢ku opremu (WEEE). To
znaci da se ovim proizvodom mora rukovati u skladu s europskom direktivom 2012/19/EU kako bi se mogao
reciklirati ili rastaviti kako bi se smanjio njegov utjecaj na okolis.

Korisnik ima izbor dati svoj proizvod nadleznoj organizaciji za recikliranje ili prodavacu kada kupuje novu
elektri¢nu ili elektronic¢ku opremu.
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Latviesu
PARSTRADE

Uz So izstradajumu ir elektrisko un elektronisko iekartu atkritumu (EEIA) selektivas SkiroSanas simbols. Tas
nozimée, ka ar So izstradajumu ir jarikojas saskana ar Eiropas Direktivu 2012/19/ES, lai to varétu parstradat vai
demonteét, lai samazinatu ta ietekmi uz vidi.

Lietotajs var izveléties nodot savu produktu kompetentai parstrades organizacijai vai mazumtirgotajam,
pérkot jaunu elektrisko vai elektronisko iekartu.

Lietuviy
PERDIRBIMAS

Sis gaminys pazymétas atrankinio rasiavimo simboliu, skirtu elektros ir elektroninés jrangos atliekoms (EEJA).
Tai reiskia, kad Sis gaminys turi bati tvarkomas pagal Europos direktyva 2012/19/ES, kad jj baty galima
perdirbti arba iSmontuoti, kad baty sumazintas jo poveikis aplinkai.

Pirkdamas naujg elektros ar elektronine jranga, vartotojas gali pasirinkti atiduoti savo gaminj kompetentingai
perdirbimo organizacijai arba mazmenininkui.

Turkge
GERi DONUSUM
Bu Urin, Atik elektrikli ve elektronik ekipman (WEEE) igin segici ayirma sembolilini tasir. Bu, bu Grliniin gcevre

Uzerindeki etkisini en aza indirmek Uzere geri donustirilmesi veya parcalarina ayrilmasi igin 2012/19/EU
sayili Avrupa direktifine uygun olarak kullanilmasi gerektigi anlamina gelir.

Kullanici, yeni bir elektrikli veya elektronik ekipman satin aldiginda Grinini yetkili bir geri donisim
kurulusuna veya perakendeciye verme secenegine sahiptir.

PyccKui
NEPEPABOTKA

3TOT NPOAYKT MMEET CUMBO/ CENEKTUBHOM COPTUPOBKM OTXOA0B NEKTPUYECKOTO U 3NEKTPOHHOTO
obopyaoBaHusa (WEEE). 3To 03HauaeT, 4To ¢ 3TUM NPOAYKTOM Heobxoanmmo obpallaTbCa B COOTBETCTBMU C
eBponenckon anpektusoin 2012/19/EC, utobbl ero moxHo 6bin10 nepepaboTtath UK pa3obpatb, 4TO6bI
CBECTM K MMHUMYMY ero BO3AeNCTBME Ha OKPYKAIOLLYIO cpeay.

Monb3oBaTeslb MOXKET NepesaTb CBOM NPOAYKT KOMMETEHTHOW OpraH13auumn no nepepaboTke nam
PO3HMYHOMY NPOAABLY, KOTZa OH MOKYNaeT HOBOE 3/IEKTPUYECKOEe MU 3NEeKTPOHHOEe 0bopyaoBaHue.
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Technical Support
Shenzhen IP-COM Networks Co., Ltd.

Address: Room 101, Unit A, First Floor, Tower E3, No.1001, Zhongshanyuan Road, Nanshan District,
Shenzhen, China. 518052

Email: info@ip-com.com.cn

Website: www.ip-com.com.cn

Copyright ©2024 IP-COM Networks Co., Ltd. All rights reserved.

This documentation (including pictures, images, and product specifications, etc.) is for reference only. To
improve internal design, operational function, and/or reliability, IP-COM reserves the right to make changes
to the products described in this document without obligation to notify any person or organization of such
revisions or changes.

V1.3 Keep for future reference.
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